
A MAGYAR FOGADÓS. VENDÉGLŐS. KOCSMAROS ÉS KAVESIPAR. A BORGAZDASÁG ÉS IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP
Előfizetési d íj:

Egész évre 12 kor Félévre 6 kor. Budapest, Vili.. Rákóci-ut 13. sz.

■ tg y e lm e b e  !

A Csurgói T e j k i v i t e l
mely mm! ilyen, egyedüli 
az egész monarchiában, 
ajánlja egy évi jótállással 
tartás és biztos hatású 
tejtermékeit lemez dobozok­
ban légmentesen elzárva 

és pedig

la ste rilizá lt hab tejszin,
la sterilizált es hom ogenizált kávelejszin,
la sterilizált és hom ogenizált teljes tej.

A sterilizált habtejszin a
legjobb felföldi szarvas­
marha tejből ered -  A 
tejföl feltétlen tiszta, idegen 
anyagtól mentes és évekig 
eltart, igen alkalmas hab- 
tejszinnek Kérjen ár­
jegyzéket és használati

T E J K IV I T E L  tá rs . k. k.
C S U R G Ó  (S o m o g y  m e g y e ). 

T e le fo n  22.
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József főherceg kamarai szállítók

Seifert Henrik és Fiai
és kir. udv
bolgár, a szerb é

izlalgyárosok
tsa sah Ö felségeik

szállítói.
Csász. és kir. szab. jégszekrény-gyárosok. 

B U D A P E S T , V II., D O B -U T C A  9 0 . s z .
Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű

erikái légkörlorgásu jégszeki 
elvek eddig a leglőkéletese 

eredményt igazollak.
bb

“ F O G A D D ”  K Ö N Y V N Y O M D A  E S  L A P K IA D O V A L L A L A T
Vendéglői es kávéházi nyomtatrrányok nagy raktara.
Elvállalja: Névjegyek, esküvői értesítések, körlevelek, 
folyóiratok, árjegyzékek, müvek, évi jelentések, ipartár- 
suíati, ügyvédi, hivatali, ipari, kereskedelmi és az összes 
fo g a d ó i, v e n d é g lő i é s  K á v é h á z i nyomtatványok 
u. m.: étlapok, borjegyzékek, konyha-, sí intés és kávé­
házi ivek, menek, asztalkártyák, bérletfüzetek, szoba- 
jelentések stb. nyomtatványok kifogástalan elkészítését

BUDAPEST Vili.
SZENTXiRÁLYI-UTCA 34

TELEFO N: JÓZSEF 39-70

Vendéglői es kávéházi cikkek olcso beszerzési helye.
A vállalat szállít, Budapesten ha/h v kihordva s vidékre 

llett fo g v á jó t , s z i p k á t ' 
h e k t o g ra p h -la p o k a t  ■ - te n tá t  c -
kártyatáblát, krétát, szivacsot, dákö-krétát dák"'" bőrt -  
ragaszt"!. p a p ir -s a ra lv é tá i, s z a lm a s z á la k a t
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; Ü zle ti b e re n d e zé s  ;
"► fW BnillB. +
► kocáit nyújt és d í j t a l a n  eljár a 4

í „ F o g a d ó 11 k ia d ó h iv a ta la . X
♦

Szent M a r g it s z ig e t i  M in
A legkiválóbb szénsavval telített á s v á n y v íz !

S ít  Vargitszigeti 
üdítő és gyógyvíz 
kezelősége :: ::

Budapest, VII. Terez -körút 22. Telefon 36-52.

Mi it asztali víz nagyon 
kellemes, jóhatásu 
üdítő ital.

♦ K á v é h á z i és V en d ég lö i ♦
J  berendezéseket:*
♦ alpacca. chinaezüst árut VESZ és ELAD ♦

|  Braun Gyula Budapest. Vn.. s P ut<» n . j
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦♦ ♦♦ ♦*♦♦ ♦♦ ♦♦ ♦*♦ ♦♦ ♦<

Már öi is India
« « » » » » • »

♦ a ♦
♦ I  ♦
♦  I  ♦

hogy rendelesszeruen készült telikahátok. 
valódi himalaya-szövetbol. kétsoros es 
lord fazonban : valamint férfi-, fiú- es
gyermekruhak. átmeneti kábátok, közis­
mert elsőrangú kivitelben kizárólag csak

:  |  :
# 1 3

♦ ♦ ♦ ♦♦ ♦♦ ♦♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

H E L L E R  J A K A B
szabómester ruhaáruházában

BUDAPEST, Vili., RÁKÓCI-UT 13.
=  szerezhetők be. —

Külön mertekosztály! Nagy választék kül- es belföldi gyapjúszövetekben.

(v e n d é g lő s  Urak"
mielőtt bort vesznek, forduljanak

j j B A L Á Z S  L A J O S
borügynökhöz: BADACSONYTOMAJ.

• M M I N I

1914-KI

rendkívül fontos tartalom­
mal a napokban jelenik meg.
Ara díszesen bekötve 2 kor.
50 fillér. .............................

□ Vendéglősök és kocsniárosok csak □ 
V e n d é g l ő s - N a p t á r t  rendeljenek

Fogadó kiadóhivatala Rákóci ut 13.

birtermelök
első plnceszSvelkezec 
mim részvénytársaság

tisztelettel

a la tt

•rtesiti úgy a t. szállodás-vendéglős és kocsmáros urakat, 
vfl közönséget, hogy B u d a fo k o n , D ió fa -u tc a  7.

sarkán fió k -p in c é t i,te$i tett ütik.
Raktáron tartunk több évjáratú kitűnő minőségű Já s zb e ré n y?  

t á jb o ro k a t ,  amelyeket tagjainak saját termésű fajszölőiből szüretel­
tünk. tisztán kezelve, a legtermészetesebb utón. mérsékelt napi áron 
hozunk forgalomba.
Jászberényi Bortermelők Első Pinceszövelkezete mint 
Részvénytársaság Buda'oki Fiókja Budafok, Diófa-utca 7.

T Ó T H  J Á N O S  üzletvezető.

ty) =  ~  2

N yilvános k ötele zvén y.
Miulán bebizonyítanám a lisztéit vendéglős 

uraknak azt. hóim rassz évjáratukban is lehel 
jó bárt termelni, ha a szőlősgazda elhalasztja 
a szüretet novemberre.

Vast az iáén pedig otvau ujbart ajánlok, 
amelynek a mustja október 'JO-án lett szüre­
telve és a must cukorfoka IX /okos volt ii Klos- 
lerneuburgi muslmériin és az alkohol vagyis 
szesztartalma legalább II  /okos Maligand bnr- 
nzeszmérő szerint.

Ajánlom a tisztelt vendéglős uraknak az én 
kötcsonhordúmban ah K iskunm ajsai állomás 
,éi jillér árban. Próbaképen egg hektolitert is 
küldök. Ezen n/bor kiválósága valóságos szen­
záció Finom, édeskés, zamatos Kizling-horlszál­
lítok tisztára Iejtve. Szállításai, esal.is utánvétel 
mellett B E C K  M A Y E R

“ M UNDUS“
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABUTORGYÁRAK R.-T. ::
Központi iroda:

Budapest. V.. Dorottya-u. 5 7. sz.
(Hitelbank-palota.)

kaktar
IV.. Kossuth Lajos-utca 15. sz.

Te le fo n  8* 51.

GYÁRAK: Besztercebánya.Kassa. 
Borosjeno. Ungvár. Varasd. Vrata. j 

M in d e n n e m ű  h a jl íto tt  
f a b ú t o r  es k e r t i  b ú to r

Ajánfia kávéházi és vendéglő berende- J  
zésekre csinosan kiállított gyártmány:

A gyors meggazdagodás litka 
megtudható

ElsíM agyarZeneaulomata
kölcsönző és eladási intézet
Budapest VIII.. Rákóci-ut 14

Állandóan nagy m m taraktár '
Minden érdeklődőnek vét elkötelezettség 
nélkül bemutatjuk működésben úgy vil­
lany. mint sulyraberendezett. tehát üzem­
költség nélküli zeneinket a melyekért

5 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésekre és he­
tenkénti hengeresere. Zeneinkben a 
modern technika minden vívmánya, man­
dolin, xylophon, hegedű, stb. be van 
építve. Meghviásra az ország bármely ré­
szében felkeressük az érdeklődőket. 
Pénzdobás, a jár, tehát önmagát ki- 
f iz e t i  X incs kockásat.
Havibérlet 20 kor.-tói kezdve

Használt automaták  / élárban.

Mindennemű nyomtatványokat a legizlésesebb kivitelben és jutánvos áron készít a 
Fogadó könyvnyomda Budapesten, Szentkirályi u. 34.
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V E N D É G L Ő S
SZAKKÖZLÖNY.

Budapest. 1913. decem ber 1.

FOGADÓ ORSZÁGOS

.. P I NC É R 
SZAKKÖZLÖNY.

A MAGVAK FOGADÓS-. VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉSlI’A k, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGEN FORGALOM ÉRDÉKÉIT KÉPVISELŐ SZAKLAP 

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „Országos Vendéglős Egyesület1*,

Kirívok IpanAnuUu — Kiüli Stillodisok, Vendíillí'Sk, Kocimírotok 
■ok «i Kocsiniroiok IpsrtáriuUta. -  CsopoH Kocamárosok Ip-.'IIÍMI 
Aradi Pincér Őn.egély.# és KlhelytiH R*jlct, -  Nérorla|»iri Vendc*IS>í 
■illata, — a Saalmárinenyei Poga.io-.ok, Vendégldaok éi Károsok Ipariária 
Pogsdóaok, VondéglSiük, Kirílak é. Kocstnirosok Ipartársai na, -  C« 

Vendégldiök Ipartársulata — ac Érsok újvár és

Előfizetés : Egy évre 12 K. Félévre <i K.
Megjelenik 1-én és tő-én.

■ a „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata*4,
rosok Egylete, — Toinacarmegyei V«ad;{lflsdk éi Kocám íróiak Sgyei.lleie - Ve.zpréoiiárrnegyei Vendéglő.*». KoCiinárasok ée 
is Kávésok Ipartiriulala -  Kraiébetfslvai VendégiSsck, Kávétok éi hálóterük Ipartársulata, — Braaaómegyei Vendéglősök, Kávé- 
■ta, — Sírvár é. Vidéke Vendéglőtök, Méisároiok év Hentesek Ipartársulata, — a Pécs-Baranya Vendéglősök Ipartárs utat.. — 
k Ipartársulata, -  l'oisonyi Pincér ÖniegélysO és Menhás-Egylet, -  Lévavldéki Ssállodások, Vendéglősük és Kávások Ipartér- 
ata, — Zomhori FogalAsok t i  Vendéglősök IpartársuUu, — Nemeióciaii.Iéki Vendéglősök Ipartársulata, — Hunjradvártneg,si 
ugródvármegyt-i Vendéglőtök éi Kocimároiok Ipartársulata, — Sopron Alaövidéki Vendéglősök Ipartársulata. -  Sirosmegyo 
Ziiléki Fogadósuk, Vendéglősük és Kávésok ipartársulata és s -  Ceglédi Veod-glOsok lpartánulatának

Szerkesztő és iaptulajőonos : j Szerkesztőség és k'.aőőhivatal :
F L Ó R G Y Ő Z  Ó. Budapest, V II., Rákóci-ut 13. sz.

A vasárnapi munkaszünet és a vendéglők.

Folyton kóvályog a kérdés: kiterjeszt­
hető-e a vasárnapi munkaszünelről szóló 
törvény rendelkezése vagy legalább ten­
denciája a vendéglőkre is. Az antialkoho­
listák mindenesetre „igennel" telelnek, más 
okos emberek pedig .nemmel" intézik el 
az ügyel. Mi is már többször szóltunk er­
ről a kérdésről és a legnagyobb bolon- 
dériának tartottuk és tartjuk most is; a 
jövőben is annak lógjuk tartani azt a kí­
vánságot. hogy a vendéglő vasárnap zárva 
tarlassék. l'jább időben vidéki papok is 
arra törekednek, hogy a lalusi kocsmákat 
vasárnap ne szabadjon nyitvatartani, de 
azért vállalják az elnökséget az olyan 
népkörökben, hol vasárnap is nappal és 
éjjel mérneUsrbort és pálinkát De már a 
községi elöljáróságok is nekibátorodlak 
kocsmabezáró határozatok hozatalára.ami- 
hez joguk nincs, de azért mégis megte­
szik.

Mindebből világosan kitűnik, hogy meny­
nyi ellenségnek és rosszindulatnak van­
nak a vendéglősök kitéve. Maga a bel­
ügyminiszter mondta egy nála megjeleni 
küldöttségnek és az országházban is ki­
jelentette. hogy senkinek nincs joga. még 
neki se. a kocsmák vasárnapi zárva tar­
tását elrendelni, mert erre csak a törvény­
hozás illetékes. Tehát törvényhozási utón 
lehel ilyen rendelkezést lenni és semmi­
féle más utón. És dacára annak, hogy a 
vasárnapi munkaszünelről szóló törvény 
3. S-ában nyert felhatalmazás folytán a 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter 1903 
junius 13-án 28.559. sz. a kell rendeleté­
nek II. fejezete o )  pontjában világosan ki­
mondja, hogy a vasárnapi munkaszünet 
nem érinti, hanem végezhető az ipari 
munka vasárnap is egész napon át: ,.a 
fogadó-, vendéglő-, sör-, pálinka- és bor­
mérő-. kávéház- és kávémérő-iparoknál. 
ideéri ve a házhoz szóló megrendeléseket 
is, vagy az ily üzletekben szokásos bár 
mily étel vagy ital kiszolgáltatása", mégis 
újra meg újra merülnek Jel az ellenkező 
kisebb hatóságok ellenkező rendelkezései, 
melyek nem képezhetnek mást mint túl­
kapást és visszaélést a halalommal.

| Ebben a tekintclben a vidéki hatóságok­
nál — kellő kitanitás hijján - annyi za­
var uralkodik, hogy a vendéglősök már 
igazán nem tudják, miként védekezzenek 
a folytonos zaklatások és fenyegetések 
ellenében.

így pl. S ó s k á t  ( Fejér megye) község sa- 
I jut hatáskörében (bár jog- és törvénvte- 
! lenül> elrendelte a kocsmák vasárnapi 
| zárvatartását. Az Országos vendéglős egve- 
I  lel az érdekelt vendéglősök megbízásából 
' felebbezéssel élt. de ugv a főszolgabíró, 
[ mint a vármegye helybenhagyta a község 
í (törvénytelen* határozatát. Hz az ügy az 
j egyesület utján felülvizsgálatra került a 

minisztériumba, ahol még nem intézték 
I el. Az elintézés feltétlenül a lörvényte- 
I len határozat megsemmisítéséből tog ál- 
I Inni.
| Íme egy másik példa: l i a k a b ú n y a  köz- 
j ség képviselőtestülete is a halhatatlanok 
i közé akart jutni és elhatározta, hogy a 
I község területén a kocsmák vasárnap zárva 
I tartandók. Az (írsz. vendéglős egyesület 

a törvénytelen határozatot megfellebbezte 
és H o n t  v á r m e g y e  törvényhatósági bizott- 

j sága 5424—1913. sz. a. a község határoza­
tát mint törvénybeütközői, megsemmisí­
tette és kimondta, hogy ez a kérdés csak 
törvényhozási utón oldható meg.

Amit Hont vármegye, mert törvényelle­
nes, visszautasít, azt Fejér megye törvény­
szerűnek tartja és helybenhagyja. A len­
tebb idézett miniszteri rendelet szerint 
pedig Ilont vármegyének van igaza és 

j n e m  Fejér megyének.
| A belügyminisztérium leifogását ebben 
I az ügyben ismerjük. Erről már tettünk 

említést A miniszter kijelentette a maga 
részéről is, hogy csak törvényhozás utján, 
tehát törvénnyel lehet csak kényszerítő 
eszközt teremteni És hogy a minisztérium 
álláspontjához eddig következetes maradt, 
azt mi sem bizonyítja jobban, mint az az 
eljárás, hogy S z o l n o k  vármegye szabály- 
rendeletét nem ugv hagyta jóvá. amint 
azt a törvényhatósági bizottság elfogadta 
és jóváhagyás végett (elterjesztette 

' Szolnok vármegye ugyanis a vendég- 
: tőkről, kocsmákról alkotott uj szabályren- 
! deleiébe lelvette azt is. hogy a vendéglők 
i és kocsmák karácsony első napján, szt

i István napján és még néhány nagyobb 
ünnepnapon zárva tartandók. A belügy- 

; minisztérium ezt a rendelkezést a szabály- 
I rendeletből törölte azon elvi álláspontjá- 
; nál lógva, hogy a minisztérium nem tartja 

magát illetékesnek ebben az ügyben és 
I i l y e n  értelemben rendelkezni, mert az a 

törvényhozás dolga.
Ismerjük most már a községek a vár- 

I megyék és a legfelsőbb lorum a belügy­
minisztérium álláspontját ebben az ügy- 

j ben. látjuk az ellentéteket (nem akarjuk 
] mondani a tudatlanságot' és a tévedése- 
j  két. Biztosra vehetjük azonban, hogy majd 
i lógnak még akadni antialkoholisták, köz­

ségi elöljáróságok, jámbor papok (ez 
utóbbiak a saját szövetkezeteik italmé­
rése javára', de még vármegyék is. melyek 

| a kocsmák vasárnapi zárvatartását for- 
j szirozni. elrendelni és loganatositani akar- 
| ják. Ne ijedjenek meg az érdekelt kocs- 
i marosok, hanem a rendelet kihirdetése 
I vagy kézbesítése esetén forduljanak a z o n ­

n a l  jogorvoslatért az Országos vendéglős 
egyesülethez, nehogy a törvényes lelebbe- 

j zési határidőről lekéssenek. És mivel jelen 
I cikkünk erre az ügyre vonatkozólag kellő- 
! képpen tájékoztatást is nyújt, kartársaink 
I őrizzék meg a Fogadó ezen számát, mert 

még jó  használ vehetik.

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Keretem. Felkérjük az Orsz. Vend. Egye­
sület egyes tagjait, valamint az egvesület- 

I hez tartozó ipartársulatokat, hogy a hát­
ralékos tagdíjakat mielőbb beküldeni 
szíveskedjenek, mert az Egyesületnek is 
vannak anyagi kötelességei.

Az elnökség

Felkérjük a vidéki kartúrsakat, hogy 
az Országos Vendéglős Egyesületbe való 
belépésüket jelentsék be. Bejelentésük 
után megküldjük az alapszabályokat. Be- 
iratási dij 2 kor. Évi tagdíj 4 kor.

Az Elnökség.

»

♦♦♦ MOST JELENT MEG ♦♦♦
a fogadós - vendéglős mesterség 
leghasznosabb kézikönyve: a

Arafdiszes kötésben 2 kor. 50 fitt. 
♦♦♦♦♦♦ Megrendelhető ♦♦♦♦♦♦ 
a ..FOGADO" kiadohivatalaban 
Budapest Vili.. Rákoci-ut 13. sz.
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A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
ES KOCSMÁROSOK IPARTÁRSILATA

H IV A TA LO S  KÖZLEM ÉNYEI

A z  I p a r t á r s u l u l  h i v a ta lo s  h e l y i s é g e :  
V i l i  . R á k ő c i - u t  13. I I .  2 0 . s : .  a . v a n . '

Hivatalos órák: minden hétfőn és szer­
dán és pénteken délután A — 6  óráig.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyc: kaphat, ha az iránt az ipar- 
tásrulat irodájához lordul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a „F o g a d ó “ utján 
közöltetik.

TÁRSULATI ÉLET
!

Sopron. A „Soproni fogadósok, vendég- j 
lősök és kávésok ipartársulata" — mint j 
már jeleztük is a jövő évben ott tar- j 
tandó országos vendéglős-kongresszus elő- j 
készítési munkálatait megkezdte és ezzel 
már jó előre haladt. Ezzel egyidejűleg 
megtelte az előkészületet egy nagyobb- 
szabásu borkiállításra, amelyet a kongresz- 
szussal kapcsolatban rendez. A rende­
zendő borkiállítás ügyében az ipartársulat 
a sopronmegvei bortermelőkhöz a követ­
kező köriratot küldte szét:

„Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, 
hogy az Országos Vendéglős Egyesület, 
ipartársulatunk és Sopron szabad királyi 
város közönsége meghívása iolytán az 
országos vendéglős-kongresszust a jövő 
11M4. év lolyamán Sopronban fogja meg­
tartani. Ipaiiársulalunk ezen kongresszus 
előmunkálatait megkezdvén, különös figye­
lemben akarja részesíteni Sopronvármegvc 
bortermelő vidékeit azáltal, hogy a kon­
gresszussal kapcsolatosan Sopronban _Bor- 
kiállilást" is rendez, amelyen Sopronmegye 
bőrtermékeit az ország minden részéből 
ide gyülekező kartársakkal kívánja meg­
ismertetni. Arra kérjük t. Címet, miszerint 
szíveskedjék ezen értesítésünket ott hely­
ben kellő módon közhírré tenni és ennek 
megtörténte után velünk közölni, hogy az 
ottani bortermelők hajlandók-e termékeik­
kel a kiállításban résztvenni és mily arány­
ban .' A kiállításra vonatkozó bővebb 
tudnivalók csakis az ezirányu nyilatkoza­
tok beérkezte után lesznek megállapíthatók 
és közölhetők. — Teljes tisztelettel a 
Társulat elnöksége."

A kávéházi meleg konyha.
A budapesti kávésipartársulat vezető­

tagjai társulatuk irodájában hosszúbb idő 
óta tárgyalgatnak arról, hogy legven-e 
vagy sem a kávéházakban meleg konyha. 
Az okosabbak, akik mint szakemberek 
jobban is értenek a kérdéshez, azt mond­
ják. hogy nincs szükség a kávéházakban 
meleg ételekre, mert ebből a kávésoknak 
semmiféle hasznuk sincs, sőt, tisztán ki­
mutatható káruk van belőle. Es ezt be is 
igazolják tényekkel, számokkal és min­
denképen. Napnál világosabban kimutat­
ják. hogy már a tűzésnél, pl- szakács 
vagy szakácsnő, segédszemélyzet, edény, 
ruhamosás stb. szerelvényre duplán el- 
fizeti a kávés azt a hasznot, ami esetleg 
az ételeken megmarad. Ehhez jön még 
az is. hogy a kávéházi meleg ételek ké­
szítése hatósági szabályrendeletbe ütközik, 
pláne, ha a vendéglői iparengedélylyél 
kapcsolatos rendelkezések be nem tartat­
nak. Vagyis ennek a következménye 
büntetés és ez — mint egy Andrássy-uti 
kávésnál is láthattuk — megint károso-

! dást jelent a kávésra. Es mindennek da- 
I cára, hélről-hétre mind azon tárgyalnak a 
l kávés urak. hogy legyen-e vagy se meleg 
| konyha a kávéházakban ‘ j Hogy miért tárgyalnak és miért nem 
i határoznak olyan értelemben, hogy az 
i mindeme és elsősorban is a saját érde­

keiknek megfelelne
Erre nézve ezeket nyilatkozta egy in- 

' telligens és periek! szakképzettségű fő- 
1 városi kávés:
i „A magas menybélinek a legfurcsáb­

ban összeválogatott népsége: a budapesti 
kávésság. Vagy iegalább is és úgy néz 

í ki ez az én brancheom. mintha ennek 
sokféle elemei mind. direkt lettek volna 

\ kiválogatva. Láthat itten ki-ki szakma- 
j belit, amilyent csak kíván. Csak épen 

ebből az iparból láthatni keveset. Hogy 
aztán az ilyenek mind mást és mást akar­
nak. mint ami saját iparuknak érdekében , 
volna és a haladó kor igényeinek is meg­
felelne. az csak természetes és ezt min- ' 
dérinél jobban — ez a furcsa vegyi össze­
tételük érteti és magyarázza meg. Es ezért 
nem is képesek megértésre és egyöntetű ! 
álláspontra jutni a kávéházi meleg ételek i 
kérdéséhen sem."

Furcsa vegyülök, furcsa vegyi össze- i 
tétel! — véleményezi ez a kávés. Mit j 
értet ez'.’ Azt. hogy a budapesti kávés- ; 
ságnak csak egy kis hányada került ki n , 
szakkörökből. A többi: fényképész, zálog- . 

i házi becsüs, bádogos-iparos, ügynök-ipa- | 
I ros. kereskedő és más és más foglalkozási 

ágból került ki és lett kávés. Olyan, aki j 
hivatásos szakember volna, vagyis a pá- ! 

i lyáját a pincérségnél kezdte volna, ] 
! alig van 25 -2fi. Tehát nagy igaza van i 
‘ annak a fővárosi kávésnak, aki kartár- | 

sairól azt a „válogatott" fogalmat vallja, 
természetesen, minden sértő szándék 
nélkül. „Mert — tette.hozzá lenti szavai­
hoz. — sérteni senkit sem akarok s ezt azért 
se tenném, mert hiszen a legtöbben ma­
guk sem tehetnek arról, hogy kávésok."

Hogy azután az ilyen különböző fog­
lalkozási ágakból összeverődött és mind 
más föliogásu kávésok nem tudják meg- 
és elhatározni azt. ami a kávés érdeke 
szempontjából előnyös és megfelelő. — 
az természetes. Es erre nagyon jellemző | 
egy kávésnak 'aki ilyenné zálogházi 
becsüsből lelt) a társulat irodájában tett 

! az a kijelentése, hogy: ő bizony fentartja 
: és vezeti a meleg konyhát, mert ezzel 

nagy summává szöknek fel a n a p i  lo z t tn -  
| g o k . Hogy azután a „lózungot" fölszöktetö 
| ama meleg konyhai bevételből semmi 
; haszna sem marad. azt már nem ké­

pes fölfogni és megérteni.
I A budapesti kávésok tarka-barka ve- 
i gvülékét jellemző ama különleges lölfo- 
| gást még érdekesebben mutatja he ez 

az eset:
A kávésipartársulat irodájában folyó 

purparlékon a kávésipari érdekeket — 
mint fentebb is említettük néhány 
józan gondolkozásu és szakképzett kávés 
képviseli. Ezeknek egyike, egy szintén 
elsőrendű fővárosi kávés, aki ugyancsak 
többször és meggyőző érvekkel igyekezett 
megértetni meleg kávéházi ételes kartár­
saival, hogy ez a rendszer egyenesen 
hátrányukra van. tehát hagyjanak föl 
vele: egy ilyen alkalommal egy fiatul 
kávésnak, aki nemrég az Andrássy-ut 
egyik legnagyobb kávéházát örökölte. -  
jóakarókig olyan értelmű magyarázatot 

! tartott, hogy néhai való édesatyja vagyonát 
I és kávéházát naggyá, tisztán kávéssággal 
i fejlesztette. Rár ugyan később, úgy a múlt 
| év vége felé. ő is bevezette a kávéházi 

meleg konyhát, amikor őt, mint barátját 
1 és kartársát figyelmeztette is arra. hogy

amit hosszú évtizedeken át nem tartott 
célszerűnek folytatni, az ezután még úgy 
se járhat eredménnyel. Es ez a jóslás be 
is vált és erre tanulság céljából is. kivált­
képen figyelmeztette fiatal kartársál. Es 
aztán erre vonatkozólag tett körülbelül 
olyanforma kijelentést a meleg kávéházi 
ételes kávés, hogy: biz ő nem igen törő­
dik sem eféle tanulsággal, sem más ér­
dekkel. Az ő célja : tovább is meleg 
konyhát vezetni és elérni, megmutatni 
hogy nála több meleg vacsorát fogyasz­
tanak. mint más melegételes — kávé- 
házban.

Igv természetesen a józan fölfogás és 
szakképzettség a gyakorlatlanságot nehe­
zen fogja meggyőzni. Es így előre látható 
a sorsa annak a körözött és eddig közel 
száz kávés állal aláirt ívnek is, amely a 
kávésiparlársulaltal azt kívánja kimon­
datni, hogy a melegételes kávésok, ha a 
meleg konyhával töl nem hagynak, — 
zárassanak ki a társulat kebeléből. Szó­
val, sikert igv sem igen lehet várni, mert 
a társulati vezetőség végül is valamely 
középuton való kijutáshoz fog folyamodni 
és igy a régi állapotokon se történik vál­
tozás és megmaradnak azok a kávésok 
is, akik a többi melegételes kávésoknak 
bebizonyítják, hogy ők azért is nagyobb 
forgalmat képesek produkálni. Így aztán 
végre is nem marad más hátra, mint 
a tóvárosi vendéglős-iparlársulatoknak 
talpra állni és a melegételes kávésokat 
a rájuk vonatkozó hatósági szabályrende­
letre szorittatni, azt velük betartatni és 
úgy a fővárosnál, mint a belügyminisz­
ternél oda törekedni, hogy abban a ren­
deletben a vendéglősöket és kocsmároso- 
kat érintő mindenféle megszorítások ben- 
foglaltassanak.

A b o r k e z e l é s  ism e re té rő l.* )
—  Tanítsunk és tanuljunk borkezelést. —

Ha a vendéglős-kocsmáros mesterség ah­
hoz a sokat emlegetett képesítéshez, avagy 
csak bizonyos idejű gyakorlatnak a kimu­
tatásához is volna kötve, akkor aligha volna 
szükség erről a kérdésről írni. Vagy leg­
alább is nem ebben az értelemben. Saj­
nos azonban, a veudéglösipart a törvény 
betűi engedélyhez kötik és ezen az ala­
pon lehet vendéglős vagy kocsmáros min­
denki. akár van képessége, akár nincs. 
Nem kérdezik s kutatják, hogy az italmé­
rési engedélyért folyamodó ki volt. mi 
volt és hogy rendelkezik-e a szükséges 
ismeretekkel. Van-e fogalma a borkeze­
léshez. tisztában van-e a konyhai és a 
vendéglői üzemmel kapcsolatos egyéb is­
meretekkel — mindezekre senki se ki­
váncsi. Es miután a vendéglői jog elnye­
rése még eféle feltételekhez sincs hozzá 
kötve: csak természetes, hogy mindenki 
vendéglős és kocsmáros akar lenni.

Az emilyen körülmények folytán áll elő 
aztán az a furcsa helyzet, hogy egyes na­
gyobb üzemeknél a tulajdonosok szaktu­
dását tisztán az alkalmazottak képviselik. 
A pincérek pl. a kiszolgálást, a csapos 
vagy pincemester a borkezelést, mig a 
szakács vagy szukácsné a főzési és egyéb 
konyhai teendőket képviselik vagy látják 
el. Itt azonban még csak rendjén volna, 
mert aránylag eléggé jól érvényesülnek 
a vendéglői szakismeretek. Ámde. más­
ként áll ez a kisebb üzleteknél, amelyek­
nek tulajdonosai nagyrészint más foglal­
kozási ágból kerültek az italmérő iparhoz. 
Ezeknek a szaktudománya már aztán csak 

| addig terjed, hogy a borkereskedőtől vagy 
I termelőtől a tőkéjüknek megfelelő kisebb 
j Mutatvány az 1914-tk évi „Vendéglősök Nap­
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mennyiségben vásárolt borokat lehelyezik 
a pincéjükbe, azután innen tölhozzá'k. ki­
mérik és ezzel, úgy gondolják, eleget is 
tettek a kocsmárosi föladatnak. Azt persze, 
hogy a bort addig is. amig csapon van. 
gondozni és kezelni szükséges, nem tud­
ják : mivelhogy a bor- és pincekezelési 
teendők ismerete teljesen ismeretlen loga- 
lom előttük.

rtóbbiaknál, vagyis azoknál a kocsmá- 
rosoknál, akik más pályáról jöttek át a 
kocsmáros pályára, még érthető, ha a bor­
kezelési és más hasonló szakismerettel 
nem rendelkeznek. Végre is az ő előző 
foglalkozásukban sose nyílt alkalmuk arra. 
hogy kimérésre szánt borokat kezeljenek 
és egyéb pincei munkálatokat végezzenek. 
Már pedig ha ezt sose cselekedtek, akkor 
el se sajátíthatták a borkezelési gyakor­
latot. Ámbátor az is igaz, hogy eme gya­
korlat nélkül, vállalkoznak se lelt volna 
szabad. Mert végre is. boros-mesterséggel 
foglalkozni, bort kimérni, kezelni és min­
dehhez semmit sem érteni, — az kissé 
mégis furcsa dolog. Ámde ezt a furcsasá­
got rójuk föl az engedélyhez kötöttségi.ek. 
valamint az ilyen kocsmarosok hibájának.

Más elbírálás alá esik azonban az a kö­
rülmény. hogy a szakismereteknek ezt a 
fontos részét, a borkezelést, igen sokan 
azok se tudják és ismerik, akik a ven­
déglősiparban nevelkedtek löl. Hát vájjon 
ezt a hibát kinek lehet lölróni: az egyén­
nek vagy a rendszernek ? Mindenesetre 
mindkettőnek. A rendszernek is, mert az 
is hibás; de viszont hibásak a vendéglő­
sök is, hogy az ilyen hibás rendszeren 
nem igyekeznek változtatni. Ez a rend­
szerváltoztatás pedig mi nehézséget sem 
okozna. A teendő ugyanis csak az volna, 
hogy a nevelésbe bele kellene vinni a 
borkezelés ismeretét vagyis rendszerré 
kellene tenni, hogy periek! szakemberek 
képződjenek. A mai nevelési rendszer az 
olyan fontos szakismeretekre, mint a bor­
kezelés ismerete is, nem tanítja a növen­
dékeket. anélkül pedig a képzettség nem 
lehel más. mint csonka és hiányos.

Miben is áll ez a nevelési rendszer? 
Tisztán csak abból, hogy a 2 3 évre szer­
ződtetett fiukat csak a vendégek kiszol­
gálására oklatják és ezenkívül nem nyúj­
tanak nekik semmiféle módot arra. hogy 
a pincével vagy esetleg a konyhával kap­
csolatfis szakismereteket is elsajátítsák. És 
Budapestnek majd valamennyi éttermi és 
vendéglői üzletében ez a rendszer dívik; 
de igy van ez szokásban a vidék több 
nagy éttermében is. Vagyis a pincérinasok 
mindenütt egyoldalú és hiányos üzleti ok­
tatásban részesülnek.

Pedig mily sok és könnyű alkalom kí­
nálkozik arra, hogy tanoncainknak az egyéb 
szükséges ismeretek elsajátítására is módot 
nyú jtsunk. Pincéje végre minden vendéglő­
nek van s itt lejtési, szűrési vagy más 
kezelési munkálatok mindig akadnak, mely 
munkálatokkal aztán délelőltönkint avagy 
délutánonkint. egy-két vagy ahol többen 
vannak, több tanoncfiut mindig lehetne 
foglalkoztatni, természetesen megfelelő ok­
tató felügyelet mellett. Hogy* az ilyen ne­
velési rendszernek micsoda előnye és nagy­
jelentőségű hatása lenne, azt hamarjában 
el se lehet gondolni. Előnyös volna a pin- 
cértanoncra. aki ebben a legfogékonyabb 
korban sajátítaná el a legfontosabb isme­
retet; hasznos volna a főnökre, mert ta- 
noncaibun egyszersmind értékes munka­
erőket nyerne a bor- és pincegazdasága; 
végeredményben pedig kiszámíthatatlan 
nugy nyereséget jelentene az összességet 
foglalkoztató vendéglősiparra, mert az idő­
vel képzett és igazi jó  szakerőkhöz jut­
hatna

Azonban a dolgok előrejutásán nem csu­
pán ily rend- és módszerrel kell töreked­
nünk. Nevelnünk és képeznünk kell önma­
gunkat is. Mert valljuk be (és ezt azért 
se szégveljük enni. mert ugyanez a baj 
meg van a társadalom többi ágában is), 
hogy egy kis szakismeret bővítésére ná­
lunk, önálló üzlettel bíróknál is nagy szük­
ség van. Sokan vannak a kocsmarosok 
közt is — legalább is száz között het­
venen akik a kocsmáros foglalkozás­
nak ezt a legelemibb töltételét. a bor­
kezelést nem értik. Ennek az ismeretét 
pedig feltétlenül és minden áron el kell 
sajátítani, l enni kell ezt azért is. mert a 

| vendéglőknek és különösen a kisebb ven- 
| déglőknek. mind nagyobb számát fenye- 
| geti a lönkremenés veszedelme. Es ez ért- 
. belő is. Ahol a bort és borkezelést nem 

ismerik, ott jó bor se kerülhet fogyasztásra, 
már pétiig ha a kocsmárosnak nem fel­
tétlen jó a bora. akkor megfelelő forgal­
mat se várhat és az olyan üzleteknek, 
amelyek mit se forgalmaznak, előbb-utóbb 

; el kell pusztulniok. Ez a dolgoknak ter­
mészetes következménye.

Az utóbbi időben mind gyakrabban hang­
zik föl a sajtóban és a társaságokban is. 
hogy alig van kocsma, ahol egy pohár jó 
bort lehet kapni. Tehát ezt is figyelmez­
tetőül kell elfogadni és ez okból is el kell 
követni mindent, a borkezelés tudománya 
megismerése érdekében. Hz különben ma 

j már nem is oly nehéz dolog. Helyi és or- 
I szágos egyleteik révén könnyen elérhetik 

a kocsmárosok. hogy eme fontos szakis­
meretet a legelőnyösebb és egyszerűbb 
módon elsajátíthatják. Tehát, törekedjünk 

I ezt tenni és tanítsunk a borkezelésre és 
| igyekezzünk magunk is elnyerni ezt a 
j  fontos szakismeretet. Tegyék ezt azok.

akik ezzel nem rendelkeznek, mig azok, 
! akik ebben az ismeretben otthonosak: cse- 
| lekedjenek úgy. mini a jó pap. aki szin- 
i tén holtáig fejleszti az ő tudományát.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK

Az év vege felé járván, I. előfizetőink 
i ügyeiméi löihivjuk a hátralékos ügyek
I rendezésére, már tudniillik azokét. akik 
I előfizetési dijakkal vannak elmaradva,

l'gvanezen t. előfizetőinket egyúttal arra 
is figyelmeztetjük, hogy költség és fá­
radság megtakarítása céljából az elő­
fizetési dijat küldő postautalványon egv- 

I úttal az 11*14-iki .Vendéglősök Naptára" 
| is esetleg az újévi üdvözlési diját is ve- 
i zessék rá és együttesen küldjék be. Ezt 
I a praktikus eljárást követni azoknak is 

ajánljuk, akiknek előfizetése az előző
vagy a mostani számmal járt le. s akik- 

' nek lapjával postautalvány lett mellé-
| kelve. Előfizetési és egyéb pénzek t a g a d ó  
1 k i a d ó h i v a t a l a  l i a d a p e s t .  V i l i . ,  R á k ö c - i-u l  

13. s z . cimre küldendők be.
HYMEN-HIREK. -  Alberti József főpincér november 

i hó 19-én tartotta esküvőjét Xeumunn Margittal 
Esztergomban.

Láng Imre aradi kávés e hónap 13-án tartotta 
I eljegyzését Bozzay Bálint keszthelyi fogadós szép- 
I miveltségü leányával Irénnel. Az eljegyzési iinne- 
' pélyen úgy a vőlegény, mint a mennyasszony clő- 
! kelő rokonai közül szép számmal vettek részt 
| llaiimgnrtner Jenő főpincér eljegyezte Weber 
| Lujzát Nagyszebenben.

ilozer Sándor szombathelyi vendéglős bájos és 
| szépmiveltscgü leányával, Mimikével e hónap 22-én 

tartotta esküvőjét P o g á n y  Aladár, Sopronkorpácson.
, Eljegyzési, esküvői értesítések, valamint egyéb 

nyomtatványokat Ízléses kivitelben és jutányosán 
készít a Fogadó-könyvnyomda (Budapest. Vili., 
Szentkirályi utca 34).

Termelők és vendéglősök. Egyik pesti 
hivatalos borász az egyik borászati lap­
ban fenti cimcn cikket közölt s abban 
arra jött rá. amit régebben — és hosszabb 

I időn át a Fogadó magyarázgatolt ezek-

! nek az uraknak. Lapunk ugyanis azt 
j igyekezett velük megértetni, hogy a ma- 
j  gyár borgazdaságot fölemelni, nagygyá és 
I virágzóvá tenni, csakis ugv lehet, ha an- 
i nak k é l  / ö l é n y e z ő j e : a termelő és vendég­

lős közt közvetlen kapcsolatot teremtünk. 
— .No ni, az a naiv kocsmárnslap miről 
lanlaziál: „vendéglős-fűtényezőről*. —

! közvetlen kapcsolatról s mi egyéb zöld- 
j ségről !** — lgv gondolkoztak és moso- 
! lyogtak rajtunk akkor a pesti hivatalos 
| borász urak. Es tovább nyargalás/tak 

vesszőparipáikon és hirdették ezen l ó i  i á i ­
r ó l  az olyan eszméket, hogy a termelő 
érdeke az. ha valaki elviszi a borát és 
mit bánja, ha pityipalkó is az. aki elvitte. 
A borkeieskedőket pedig mindig megbíz­
hatóbb lélnek tartották, mint a vendég­
lősöket. akiket még ez utóbbi időben is 
csak ugv kezeltek, hogy a  le g tö b b  b o r ­
h a m i s í t á s  a  v e n d é g lő s ö k  k ö z i  f a i  d a l i  e lő !

| Es most egyszerre, tessék, nézetet változ- 
. tatnak s azt hirdetik, hogy a közös érdek 
I tényleg azt kívánja, hogy a termelők és 

vendéglősök egymásra találjanak. Hát 
| mi azt mondjuk a döcögő és a jó útra 
: oly nehezen rátaláló pesti borász uraknak 
I eme nézetére, hogy: elméllózlattak késni.

A borgazdasági érdekek nem lassan csz- 
I mélő és tapogatózva botorkáló tudós bá- 
I csíknak eféle késői eszméjére, hanem 
I gyors cselekvésre vártak és erre vonal- 
I kozólag történt is már intézkedés. így  
I t. i.. hogy már eddigelé is igen nagyra 

nőtt azoknak a száma, ugv a termelők, 
j  termelői szövetkezetek, társaságok, mint 
! a vendéglősök részéről, akik a gyakorlat 
i embereinek helyes útmutatását követve,
I r á t a l á l t a k  e g y m á s r a  és máris a legszoro- 
, sabb kapcsolatot létesítették maguk közt. 
| S hogy ez a közvetlen kapcsolódás ter- 
| meló és vendéglős közt örök időkig tart* 
[ són és hogy ennek mind számosabb kö­

vetői legyenek: ehhez nem szükséges 
más, csak az. hogy a termelő társaságok 
valamint a többi egyes termelők, becsü­
letesen szolgálják ki az ő vendéglős ve­
vőiket. Ez pedig megvan azokban, akik­
kel a vendéglősök eddig léptek érintke­
zésbe és ezt ajánljuk ezentúl is a mi 
termelő köreink figyelmébe. Megengedjük 
azonban, hogy több olyan termelő van,

| akik a borkereskedői összeköttetés mellett 
kardoskodó hivatalos borász urakra hall­
gattak. s miután azonban a kereskedők a 
rossz termési viszonyok mialt. még felé- 
nyi árban sem hajlandók az idei boraikat 
megvásárolni, hát most ezeknek az érdeke 
szempontjából volna szükség vendéglős 

! vevőkre, akiknek számára esetleg bor­
vásárokat is rendeznének, sőt. még — 

j hitelt is nyújtanának. Ilyenformán Írják.
: Hát. kérjük azoknak a termelőknek csak 
I kegyeskedjenek a borász urak vevőkört 
| teremteni, azonban ebből a körből szí­

veskedjenek teljesen kihagyni a vendég­
lősöket. akik mint eddig, majd ezután is 

I csak tudni lógják, hogy hol és kitől 
vásároljanak.

Vitontamatra gyöngyei Tekintettel az idei óriási 
óbor-keresletre, a visonta! és mátrahegyaljai szóló­
telepek borértékesitö r. t. igazgatósága elhatározta, 
hogy a régi évjáratok féltve őrzött kincseit es 
•gyöngyeit* az idén szintén forgalomba hozza. Ven­
déglős, kocsmáros kartársaink figyelmét ezen ér­
dekes tényre azzal hivjuk föl, hogy a Visontamátra 
bortermelő társaság szölötelepein az idei termes 
is várakozáson felül ütött be, s igy a szükségletet 
a legnagyobb mértékben képes fedezni.

Igazi kincsestár. Minden nagyítás és tul- 
dicsérés nélkül ennek: igazi kincsestárnak 
nevezhető az 1914-ik évi „Vendéglősök 
Napiára*, amely most hagyja el a sajtót. 
Azzá teszi pedig ezt a kiadványunkat 
rendkívül gazdag tartalma és tartalmának 
roppant tanulságos volta. Az 1914-iki 
.Vendéglősök Naptáráénak mindegyik
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rovata valóságos halmazát tartalmazza a 
tanulságos közleményeknek, amelyek kü­
lönböző és egyben minden szükséges 
ismerettel látják el a mi iparunkhoz tar­
tozókat Ilyen különösen a „Törvény­
ismertető". a „Bor* és pincegazdaság", a 
„Konyha" és egyáltalán mind a 8—10 
rovat, amelyek mint valami kisebb könyv­
tár. érdekesnél érdekesebb tudnivalókkal 
és ismeretekkel töltik tele a figyelmes 
olvasót, mig egyes rovatok kellemes 
szórakozással látják el. A naptárnak eme 
rovatait különben a lapunk hirdetési 
részében fölsorolva mutatjuk be. Az 
1911-iki „ V e n d é g lő s ö k  N aptára", mint 
másutt is említjük. 4—5 nap múlva jele­
nik meg az ő közönségénél, amikor is 
alkalmuk nyílik meggyőződni t. rende­
lőinknek. hogy e naptári kiadvány révén 
tényleg egy igazi kincsestárhoz jutottak 
hozzá.

•hindu* ax egyesült hajlított fabutorgyárak rt. a 
legu'gihb bútorgyárak egyike, melynek gyártmányai 
a fogadós, vendéglős és kávés szakkörökben is 
igen elterjedtek és kedveltek. A jónevQ cég hirde­
téseire itt is fölhívjuk t. olvasóink figyelmét.

Sajtóperek. Hosszan húzódó peres ügyek 
nyerlek befejezést e hónap 28-án a Markó- 
utcai törvényszéken. A „Fogadó-  és a „Magyar 
Vendéglős- és Kávés-Ipar" szaklapok sajtó­
perei voltak ezek, amelyeket nevezett lapok 
szerkesztői indítottak egymás ellen. A pereket 
előidéző sajtóközlemények egyformán súlyos 
sértéseket tartalmaztak úgy egyik, mint másik 
félre, amelyekből azonban az egy személyben 
vádat és védelmet vivő ügyvédeknek sikerült 
kivezetni egy olyan utat. mely a mindenféle 
perek legszebb befejezését, a békés kiegyen­
lítést eredményezte. A nem épen könnyű 
védői szerepet a befejezett sajtóperben Flór 
Gy. részéről dr. G y e n e s  Manó. az „Országos1* 
ügyésze, mig F. Kiss I „  részéről H a k o n y i  P. 
töltötték be.

Ezt megelőzőleg a .Fogadó" lapkiadóvál­
lalat kiadásában megjelenő „L'ngarische Oast- 
gewerbe Zeitung" cimü vendéglős szaklapnak 
volt hasonló pere. amelyet — a Fogadóból is 
ismeretes —  Máder Hans. a brassói „Krone- 
Hoíel"-nek volt igazgatója emelt. Ez a cseh 
vagy német származású „direktor" ugyanis a 
magyarfalásban annyira ment. hogy a pincé­
reket sat. alkalmazottakat nemcsak attól tiltotta 
el, hogy a magyarul beszélő vendégekkel 
magyarul beszéljenek, hanem emiatt a leg­
keményebben bánt el velük és azonnal levál­
tatta őket. És az „G . G. Z ~ ennek kapcsán 
arra oktatta ki h . Mádért, hogy aki külföldi 
léiére Magyarországon alapit magának exis- 
tenciát. annak kötelessége is ezen ország 
nyelvet, törvényét és minden szokását tiszte­
letben tartani. A  törvényszék pedig az e hó 
17-én lartott tárgyaláson az „G . G. Z ." szer­
kesztőjét Pósch Gyulát és az adatokat szol­
gáltató Fekete Gyula munkatársunkat fölmen­
tette és a költségekben Máder Hans urat 
marasztalta el. Ebben a sajtóperben a védel­
met dr. C s i ' n w d i a  Imre ügyvéd teljesite te.

Aranylakodalom. A miskolci Korona-kávéház fő- 
pincére: Klein Zsiga édesatyja, Klein Hermann, e 
hónap 15-én tartotta aranylakodalmát nejével, szül. 
Auspitz Rozáliával Nyíregyházán. Az aranylakodal­
mat tartó pár gyermeket és unokái teljes számban 
vettek részt a ritka szép ünnepélyen és ennek tisz­
teletreméltó hőseit benső szeretettel ünnepelték.

Bátor finánc. A múlt napokban Varga Ist 
ván nagykőrösi fővigyázót. midőn Kocsér 
községből, ahol szolgálatot teljesített, haza­
felé tartott, három suhanc — bizonyára aféle 
csempészek - husángokkal minden ok nélkül 
megtámadlak. Varga a túlerőtől sem ijedt meg, 
hanem bátran kardot rántott s támadóit jól 
helybenhagyta, sőt az egyik súlyosan meg­
sebesülve a támadás helyén maradt. A derék 
finánc esetét azzal ajánljuk a többi fináncok 
figyelmébe, hogy bátorságukról ők is az ily 
esetekben és ne vendéglősökkel szemben 
tegyenek tanúságot.

Vendéglői konyha kávéházakban. Ez ügy­
gyei a fővárosi lapok megint foglalkoztak és 
a „kávéházi* meleg vacsorák híveit, vagyis 
az újságírók önmagukat ímert a kávéházaknak 
a meleg ételekkel való kiforditottsága ezeknek 
tetszik; oly kedvező hírrel lepték meg, hogy 
a kávésok és vendéglősök közt dúló háború­
nak rövidesen vége. meit szerintük a főváros 
tanácsa a két fél kívánalmára szabályozta a 
kérdést. És ezt a szabály-formát be is mutat­
ták iíy m ó d o n :

1. A fővárosi kávéliázakbakban a meleg vacsora 1 
a rögtön sült ételekre és levesekre nézve szabadon 
kiszolgáltatandó Hide» étkek, úgy, mint eddig is. | 
üzemben maradhatnak.

2. A vendéglősök ezzel szemben a záróra meg­
hosszabbítását kívánják, olyképpen, hogy üzleteiket 
a mostani 1 óra helyett reggeli 3 óráig nyitva tart­
hassák.

3 Hosszabb előkészületeket igénylő ételeket a 
kávéházak nem szolgálhatnak ki.

4. A vendéglők kávét teát és más kávéházi cik­
ket korlátozás nélkül árusíthatnak.

Frre a szabály-félére pedig megállapítjuk, 
hogy abból szó sem igaz. Annyira nem. hogy 
arról mit se tudnak sem a kávésipartársulat- 
ban. sem a székesfővárosi vendéglősök és 
kocsmárosok ipái társulatánál, mely a kávéházi 
meleg ételek ellen az említett „háborúságot* 
indította. De nincs is szükség eféle „paktnm "- 
okra. mert a főváros tanácsa hozott már egy 

| rendeleiet, melyszerint a meleg konyhás ká- 
j vésők üzletüket épugy. mint a vendéglősök 
I éjféli egy órakor bezárni tartoznak. De a 
j kávésok ép ezt a rendelkezést nem akarják 

respektálni és hogy ezl ne is köteleztessenek 
lenni, erre többféle furfangot használnak. így 
a Rákóci-ut és Erzsébet-körui sarkán lévő 
Emke-kávés. Wassermann ur. a közeli és tá- 

I volabbi vendéglős szomszédaitól veszi azokat 
i a borait, amelyeket a meleg vacsorázó vendé­

geinek szolgáltat föl. így a szomszéd vendég- 
1 lősök közül egyik sem tesz följelentés) ellene, 
j mert hogy üzleti összeköttetésben állnak vele.

Már pedig, ha panaszos nincs, akkor bíró 
: sincs. Igv aztán az Emke-kávés vígan fütyörész 

ama rendeletre és még vidámabb zeneszó 
I mellett adja meleg étél-különlegesságeit. E kü­

lönlegességeket tartalmazó éllapjai közül pedig 
! egyet, csupa kuriózum ból itt ismertetünk:

.Vili kiiliinlegességek-
Emkc giardinettó . . 1.Ö0
Gesztenve purre . . 1
Francia Koquefort . . . —  .tiO
Hal Mavonaise . 1 fit)
Tok tartárral . . 1.80
Libamáj pástétom 2. —
Orosz tál előétel) . . 1 0O

Meieg élelek.
Paradicsomos leves . . —  34)
Boullion leves tojs. . . - .7 0
Szerb gulyás . . 1.40
Sertés karaj . . 1.110
Angol Koastbeuf
Nvulgennc gombóc . . . 2 .

Kosion siill.
Hizlalt rostélyos . . 2.50
Bélszín fillet angolos . . 2.
Entre Cote . . . . . 3.
Borjú lillet körítve . . 2.50
Natúr Cotlette . . . 2.
Borjú steak tojs. . . 250
Sertés szüz-siilt .
Chateau Brtand . ■ 4__

Ezek után még csak azt jegyezzük meg.
' hogy a kávéházi meleg ételek ügyével lapunk 
! más helyén is foglalkozunk és ugyancsak ez- 
I zel kapcsolatban a közeli számunkban egy 
' régi. jól ismert kávés tollából fog egy érde- 
| kés és tanulságos cikk megjelenni.

Kitűnő ét «é |i« olcsó fehérnemű. A fogadós-, ven­
déglős- és kávé -iparhox tartozóknak fontos érde­
kük. hogy fehérnemű szükségletüket Deutsch Ferenc 
' Budaprt, IV.. Muzeum-körut 10) a hazai fogadósok 

i és vendéglősök ismert szállítója áruházában igyekez­
zenek megrendeld, mert eféle szükségletüket kar- 

; társaink előnyösebben sehol sem szerezhetik be.
A sopronmegyei buteliások. Huteliások 

épen csak úgy vannak Sopronracgyében 
is, mint Somogybán (bár közel sem oly 
nagy számmal, mini utóbbi helyen) és a

sopronmegyeiek épen csak úgy szerelnek 
kihágni és szabálytalanságokul elkövetni, 
mint a somogyiak. Azonban ezt csak 
szerelnék, de tenni nincs igen alkal­
muk. mert a sopronmegyei pénzügyigaz- 
gatóság lelkiismeretesen teljesíti köteles­
ségét és a zugitalmérőkkel szemben nem 
a somogyi pénzügyi hatóság lagymatag 
intézkedésével, hanem az ilyen szabály­
talanságok megkívánta szigorúsággal jár 
el. Ez tetszik ki abból a leiratból, ame­
lyet a soproni pénzügyigazgo lóság az 
Országos V. Egyesülethez intézett. A le­
iratban el van mondva, hogy az „Orszá­
gos" följelentésére a pénzügyőrség min­
dent elkövetett a tiltott italméiok fölle- 
dezésére és sikerült is Séreen 6, Fekete­
városon 6. Okán 8 és Fertőfehéregvházán 
6 egyént letten érni. Ezeket azlán olyan 
szigorú büntetésben részesítette, hogy a 
kedvük alkalmasint elmegy a további 
kihágástól. Egyúttal utasítva lett a pénz­
ügyőrség. hogy az engedély nélküli bor­
mérések megakadályozása céljából min­
den lehelő! kövessenek el s ugyanerre 
fölhívja a vendéglősök figyelmét is. hogy 
amint módjukban áll, nyújtsanak segéd­
kezéül kellő útbaigazítással a pénzügyőr­
ségnek. Igv tesz. igy védi meg a hivatásos 
italmérő vendéglősöknek és egyszersmint 
a kincstárnak is az érdekeit a soproni 
pénzügyigazgatóság. Vájjon ugyanezt nem 
lehetne cselekedni Somogybán is .'

Az erdélyi konyha ételei. Az idei Vendéglősök 
Naptára • Konyha' cimü rovata a legjobb magyar 
konyhának legizletescb főztjét, az eidélyi ételek egy 
részét ismerteti. Emez ételek készítésének a meg­
ismerése maga egy kis összeget ér és a mi iparunk­
hoz tartozóknak, s legkivált a konyhai teendőkkel 
foglalkozóknak ez okból is figyelmükbe ajánljuk az 
1914-iki Vendéglősök Naptárát, amelynek ára díszes 
kemény kötésben 2 krrona 60 fillér.

Reklamáció a kávéházi alkalmazottaknak a 
munkás rokkant- es nyuydijegyletbe való 
belepese ügyében. Mintegy másfél évvel ezelőtt 
azt határozta a budapesti kávésipartársulat, 
hogy a tagjainál, vagyis a budapesti kávésok­
nál lévő összes alkalmazottakat beirat;.! a 
Magyarországi munkások rokkant- és nyugdij- 
egyletebe. A tagsági dijat az alkalmazottakért, 
miután az alig tesz néhány fillért koponyán­
kén . szintén a kávésok vállalták fizetni. Ezzel 
az üggyel különben a Fogadó annak idején 
bőven foglalkozott és hitte is szentül, hogy 
a szép tervet egy-kettőre megvalósítják. Most 
pedig egy budapesti nagyobb kávéháznak a 
főpincére azzal fordul hozzánk, hogy abból 
a rokkant nyugdijegyleti tervből nem valósí­
tottak ám meg semmit se és minket kár fel, 
hogy reklamáljuk nug a kávesipartársulatnak 

; erre vonatkozó határozatát. Tehát igy tudjuk i meg a dolgok mibenállását és ez okból 
j készséggel teszünk eleget a fópincér óhajának 
i és az alkalmazottaknak a rokkant- és nyugdij- 

egyleibe való beiratását a Kávésipartásulat 
I elnökségénél ezennel megreklamáljuk.

Ujesztendöi számunk. A Fogadó újévi száma tudva- 
levöcn mindig nagyobb és terjedelmesebb szokott 

| az egyéb ünnepies számoknál lenni s e tulterjedel- 
, met részint a több oldalra terjedő újévi üdvözlések 
, közlése okozza. A  jó néhány száznál többet kitévő 
' újévi üdvözléseknek nagyobb tömege majdnem 

egyszerre érkezik he. ami aztán nehézségeket okoz 
az összeállítás és elhelyezésnél s az egyes névcse- 

I rét vagy kimaradást is ez teszi. Hogy az ilyen hi­
báknak teljesen elejét vehessük, már most fölhívjuk 

| azon t előfizetőink figyelmét, akik előfizetésüket a 
j mai számunk után küldik be, hogy a beküldött 
I összeghez csatolják hozzá az üdvözlési dijat is, 
I 1.2 kor.) amivel különben önmaguknak is előnyére 
1 vannak, mcit az újból pénzföladás költségét meg- 

takarítják. Ez a figyelmeztető fölhívásunk termé­
szetesen csak azokat érdekelheti, akik az újévi 
üdvözlést közölni szokták, mig akik tenni nem 
szokták, azokra ez nem vonatkozik

Magg i-féle folyadék ra ott, ahol csak némi­
leg jó levest készítenek, nincs szükség. Már 
pedig Magyarországon még az utolsó falusi 
házban is ízes és jó levest tudnak készíteni 
s annál inkább vendéglőkben. A  magyar főzés
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rendszerében készült levesek pedig fenti fo - I 
lyadékot, mely Ízesítőnek van elnevezve, nem 
kívánják, sőt azokat rendes izükből csak ki- I 
forgatjuk vele. igy nálunk teljesen fölösleges 1 
a Maggi használata. Ezeket különben a ven­
déglősök érdeke és a fölösleges kiadások 
megtakarítása —  céljából ismertetjük.

Borhamisító bortermelők. A budakeszi bortermő 1 
löknek egy része különös előszeretettel gyakorolja 1 
azt a szokást, hogy suttyomban, engedély nélkül 
mérik ki bortermésüket. Legutóbb is néhány ilyen 
gazda lett alaposan megbüntetve. Mint értesülünk 
Mariin György budakeszi bortermelő, ki ugyancsak j 
igy szokott túladni bortermésén, ez okból de még > 
azért is, mert volt szive finom kadarkáját vízzel 1 
elrontani, a biai töszolgabuóságnál feljelentették, 
hogy elvegyék a kedvér a borhamisítástól, avagy a 
további ily módon való gsefteléstül-

Vendéglösök értekezlete. A z  .O rs z á g o s  
V e n d é glő s  E g ye s ü le t" le je rm e g y e i tagjai 
d e c e m b e r h ó  I l -é n .  délelőtt 10  ó ra k o r 
B ic s k é n ,  a H u s zá r-lé le  na gy v e n d é glő b e n  
értekezletet ta rta n a k . A z  értekezleten a 
k ö z p o n t is képviselteti magát 

APRÓ HÍREK. —  Ezüst kiárusítás. Becsben valami 
Gitming nevii vendéglői tolvaj 4fI ládára való ezüstöt 
lopott össze s egy nagy szobát Iterelt ki, ahol 
azokat kiakarta árusítani Á rendőrség azonban rajta 
ütött, s öt dutyiba, a ménkű sok ezüstneinüt pedig 
a főkapitányságra vitte. Eddig közel 150-en aláltak 
rá n lopott holmik küzd a sajátjukra. A szerencse­
kerek forgása llollndonner Rezső rohonci fogadós 
kartársunknak tizenötezer korona tiszta hasznol 
vagyis nyereményt -  hozott Hogy az ilyen jöve­
delem mennyire jó! esik a maihoz hasonló sziik 
világban, azt könnyen el lehet képzelni. És minket 
igazán őszinte örömmel töltene el az, ha a Fogadéi 
minden előfizetője ilyen nem várt haszonhoz, jutna, 
mert igy mégis csak vigabban átúszhatnának ezen 
a pár sovány esztendőn.

Egylapos étlapok tetszetős, csinos formában 
készülnek a F o y a d ő -n y o m d á b u n  iBpest, Vili., 
Szentkirályi-utca 34. sz.). Könnyű kezelés, nagy 
nyomdai ármegtakarítás.

GYÁSZROVAT. Sihidl Alajos. Vendéglős társa­
dalmunk ismét egy törekvő és ritka derék tagját vesz­
tette eL Schidt Alajos a szombathelyi Park-vendég- j 
lőnek szimpátikus gazdája lett az enyészet áldozata ! 
legszebb férfi-korában, élete 48-ik évében. Elhunyt j 
kartársunkat november hó 22-én dó után temet­
ték el a közönség nagy és megiiletődő részvéte I 
mellett. Ottani kartársai majd teljes S7.áminal vettek 
részt temetésén és kisérték cl utolsó útjára. Halálát I 
bánatos özvegye, szül. Pelz Mártán kivid Schmtdt | 
József lévai vendéglős és kiterjedt re >K<>nság gyászolja j 

Ibiseit Hermann sátoraljaújhelyi kávést gyászos 
csapás érte nejének e hó 9-én történt elhunytéval 
Az elhunyt kávémét a város közönségének nagy 
részvéte mellett november hó 11-én temették el.

Ózvegy Schullrles; Manóné 54 éves korában j 
Miskolcon elhalálozott. Elliánytát Schaltelesz Imre 
ottani elhelyező irodatulajdonos gyászolja.

Tonzorisz Lajos fővárosi vendéglős e hó 24-én 
49 éves korában elhalálozott. A férfikor delén elhunyt 
vendég őst november 26-án temették el a közönség 
és kartársai nagy részvéte mellett Elhunytál özvegye 
és kiterjedt rokonság gyászolják.

Özv. ('.sétntj Gébemé, szül. Vir.igh Róza fővárosi 
vendéglösné c hónap 25-én, 6:l-ik évében elhalálo­
zott. Temetése november 27-én történt a közönség 
és a szakmához tartozók nagy részvéte mellett. Az 
elhunytban Csémy Gábor Váci-uti vendéglős kartár­
sunk édesanyját gyászolja.

Köhler György. Lapunk zártakor még egy gyá­
szos hirt hozott a posta Vasmegye székvárosából. 
Meghalt Köhlei György ottani ismert vendéglős. A 
szombathelyi vendéglősök gyois egymásután lián két 
derék kartársukat 23-án Svhmidt Lujzit) temették el. 
Köhler György temétése nov. 2H-án történt, kartár- 
sai és a közönség nagy részvéte mellett. Halálát 
neje, özvegye : sz. Horváth Matild s Józsi, Erzsi, Mar­
git és Irénke gyermekei siratják.

Áldás és béke poraikra !

HASZNOS TUDNIVALÓK.

Hasznos kiadványok.
Igen sokszor lordul elő. hogy a ven­

déglősök és kocsmárosok valami! a bor­
kezelésnél kívánnak megtudni; például, 
hogy egyik vagy másik borhibának a 
kijavítása mint történik, vagy hogy a 
konyhán válik szükségessé megtudni bi­
zonyos dolgol. ami bár nem életbevá­
góan fontos, de mégis nagyon jó  és 
hasznos, ha arra nyomban tájékozást

nyerhetünk. Ilyen esetekben szükséges 
azután, hogy kéznél legyen valamely k i­
advány. amely az ilyen kérdésekben nyújt 
azonnali tájékoztatást, mely tájékozást 
sokszor igen sokért nem lehet adni. Es a 
..Vendéglősök Naptára" az ilyen dolgok­
ban lesz igen nagy és megbecsülhetetlen 
szolgálatokat a mi iparunkhoz tartozók­
nak. Ez a naptári kiadványunk nagy súlyt 
lektől arra, hogy a szakmához tartozók 
minden megtudandókra nézve nyerjenek 
fölvilágositást, ha ilyesmire szükségük 
van.

Hogy pedig ebből a szempontból meny­
nyire hézagot pótló ez a kiadvány, ezt 
leginkább az a körülmény igazolja, hogy 
igen sok vendéglős két példány naptárt 
is rendel és az egyiket a konyhába adja 
ki használatra, inig a másikat az üzletben 
magánál tartja, úgy. hogy ha szükség 
mutatkozik, ne kelljen a konyhán vagy 
másutt keresni. Hogy az ilyen kartársnak 
ez az eljárása nemcsak praktikus, hanem 
az ki is tizetődik: az kétségtelen.

F.zt tisztán láttatja a „Vendéglősök 
Naptára11, amelynek „Törvényismertelő- 
része. Bor- és pincegazdasági rovata. 
Konyha cimü rovata la magyar konyha 
ételei és jobb és jobb receptjeinek ismer­
tetései, nemkülönben a „Hasznos tudni­
valókat" tartalmazó rész. nem számítva 
ide az .Általános rész“ és egyéb rovatok­
ban közölteket: a hasznos és szükséges 
ismereteknek valóságos kis könyvtárát j  
nyújtják. Amikor lehat az iparunkhoz 
larfózók a naptári kiadvány beszerzését 
óhajtják elhatározni, ilyenkor ne arra I 
gondoljanak, hogy most esetleg egy fölös­
leges naptárra adnak ki pénzt, hanem 
hogy ezzel a naptárral a fenti nagyon 
fontos és hasznos tudnivalók nagy gyűj­
teményét szerezhetik he. „Azok a tudni­
valók pedig — ezt irta egy praktikus 
gondolkozásu vendéglős amelyeket a 
..Vendéglősök Naptára" tartalmaz, nem 
azzal a csekély 2 korona .">0 fillér díjjal, 
hanem még ötször annyival sincs meg­
fizetve!" Ks ez valóban igy is van.

Szivárgó hordok kezelese.
■ A hordó szivárgásának Helyét tiszta 

gyapottal tömjük l>c. avagy a keskeny 
liézagokal külsőleg faggyúval bekenjük: 
ilyenkor a faggyú a hézagba mélyen be­
nyomandó. A nagyobb hézagokat azonban 
más módon és pedig porllandi cementtel 
tömjük be és pedig úgy. hogy a hordót 
ferdítsük olyképen, hogy a hézag lölfelé 
legyen és ebben végig cementport töltünk 
cs vékony késpengével bek* is nyomkod­
juk. A cementet a kiszivárgó folyadék 
megnedvesiti s ezáltal kőkemény tömést 
lóg képezni. A szu által okozott lyukacs- 
kákal kis ladarabkákkal kell ügyesen 
becsinálni.

Üvegpalackok tisztítása.
I Ha a palackot nagyon tisztára és fényesre 

akarjuk megtisztítani, akkor negyedrészéig 
töltsük meg vágott csalánnal (ilyesmit 
drogériákban és vetemény-kereskedőknél 

| szerezhetünk be jutányosán) s ebbe erős 
ecetet és kevés sót teszünk és jó  sokáig 
rázogatjuk: aztán ismételten kiöblíteni
tiszta vízzel. Kzi a tisztítási különösen 
befőttes üvegekkel szokták és ajánla- 

I tos is — eszközölni.

Festett borok felismerése.
Festeti borokat a következő eljárással 

ismerhetjük tel: A vörösborból pár csöp­
pet krétára csöppentünk: ha a bor festett, 
akkor a kréta sötét vörös, barna vagy

viola szinü marad hosszabb ideig: mig a 
festetten bor csak gyönge zöldes-violás 
szint mulat, mely hamarosan megfakul. 
A lehér bort kis üvegben ősszerázzuk 
meleg tojásfehérjével és italóspapiroson 
átszűrjük: a természetes bor színtelen, a 
festeti bor pedig sárga szinü lesz.

Kozmás lábasok tisztítása.
Ha a lej belesül a lábasba, ennek koz­

más ize lesz. F.z.t könnyen kikcrüiheljük. 
ha a lábast rögtön az elmosás után hideg 
vízzel megtöltjük és ezt benne hagyjuk 
21 óráig vagy legalább is egy éjjelen át.

ÜZLETI HÍREINK.

Figyelmeztetés. Azon előfizetőinket, kik 
a „Fogadói" a megjelenés napján nem 
kapják meg. kérjük, szíveskedjenek a 
kiadóhivatalt egy levelező-lapon értesíteni.

Jó uj-borok A  múlt évi roisz időjárás következ­
tében alig volt vidék, ahol jó bor termett volna. 
Kivételt képez a „Visontai é» a Mátráin-gy aljai 
Szőlőtelepek Borértókesitő i.-társ.“ , melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Diósgyőrön a vasgyári nagy vendéglő bér­
letét S u r a n c s i k  Péter, előnyösen ismert 
miskolci lőpincér nyerte el. Narancsik 
kartársunk a nagyszabású üzletel, melyet 
egészen ujan rendez be, c hónap elejével 
veszi át.

Kisteteny es vidékének serraktára, ib ráng i 
Lipót, la Budafoki- és környékbeli vendéglősök ipar­
társulatának pártoló tagja) ezúton értesíti a Kis-és 
Nagytétény, Budafok és ezen községek vidékéhez 
tartozó összes vendéglős urakat, hogy •R észvénysör-  
n ik tá rá l• modernül rendezte be. K itűnő  sö rrő l és 
ló  k iszolgálásról mindenkit biztosit. Vállalatát a kar­
társak ügyeimébe és ióakaró pártfogásába ajánljuk.

Baranyasellyen a Korona-fogadót B i ih m  
József bérelte ki. Böhm kartársunk az 
üzletet ez alkalommal a haladó kor igé­
nyeinek megfelelően egész újonnan reno­
válta és rendezte

Aradon a Láng-féle kávéházat megvette 
L á n y  Imre volt oltani jóhirnevü vendég­
lős. Láng kartársunk a régi ismert üzletel 
a modern igényeknek megfelelő egész 
ujan és fényesen rendezi be. Az átvétel 
e hó elejével történik. Vállalatához kívá­
nunk sok szerencsét'

Varga János ismert vendéglős a VI. kér . 
l)évényi-ut 2<i. szám alatti jóhirnevü 
Bernhard-léle vendéglőt átvette, amely­
nek ünnepélyes megnyílását a mull hő 
közepével eszközölte.

Uj vendéglős. Miskolcon a Gramt-logadő 
éttermeit B r i t ;  József ottani előnyösen 
ismert lőpincér kibérelte. Frilz kartársunk 
üzletét egészen ujnan rendezte be és 

! ünnepélyesen a múlt hó 17-éu nyitotta 
j meg. Vállalkozásához kívánunk sok sze- 
| rencsét.

Nagykanizsán a kereskedelmi kaszinó ven­
déglőjét Wlassics Kázmérlól M e r  f e l t :  Fe- 

] renc vette át. Az uj vendéglős e hó köze- 
J pével vette át saját kezelésébe az üzletét.

Grosz Mór fogadója. Mint előzőleg említettük, 
Krosz Mór előnyösen ismert fogadós karlársunk, 

[ hosszabb pihenés után újból a gyakorlat terére 
i lepett és uj működését a nagyatádi Rorona-fogadö- 
! vai kezdte meg. Ezt a fogadóját, mint irtuk is. a 

legmesszebbmenő igényeknek megfelelően s igazi 
fővárosias fénnyel és kényelemmel rendezte be és 
ünnepélyesen november 15-én nyitotta meg. Orosz 
kartársunk fogadója azóta nemcsak a helyi és a 
környékbeli intelligenciának, hanem az utazóknak is 
kedvelt találkozóhelyévé vált és utóbbiak köréből 
többektől kapott üdvözlő és elismerő sorokat, hogy 
nekik ilyen kedves és szép otthont biztosított.

Egerben a Franci-féle vendéglőt, házzal 
együtt, örökáron megvette S te in e r  János 
egeri és utóbb miskolci jónevü vendég­
lős. Sleiner kartársunk az üzletet teljesen 
átalakította, több helyiséggel kibővítette
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és a modern igényeknek megtelelően ren­
dezte be és nyitotta meg.

Fejes László ismert fővárosi vendéglős, 
a VI. kerület, Gömb-utca 96. szám alatti 
Gregorits-féle vendéglőt megveite. Fejes 
karlársunk az újonnan berendezett üzle­
tét jó konyhájával és boraival rövidesen • 
jól föllenditette.

Jolsván (Gömör megye' a iürdőkerti ven­
déglőt S e p e r  János nagyszebeni lőpincér j 
kibérelte. Uj vendéglős kartársunk üzletét ! 
újévkor fogja átvenni, amikor is azt a | 
mai kor igényeinek megfelelően ren- I 
dezi be.

Renovácio. Miskolcon a Grand-fogadót 
V á m o s  Jenő kartársunk egész ujan beren­
dezte és ugyanakkor a kávéházat is kibő- 
vitette s ezt is uj modern fölszereléssel 
látta el. Az ünnepélyes megnyitás a múlt 
hó 22-én történt.

Uj fogadó. Nagy József baranyasellvei 
vendéglős ugyanott, az állomással szem­
ben egy uj fogadót építtetett s annak úgy 
szobáit, mint éttermi helyiségeit modern 
szép fölszereléssel látta el. Az ünnepélyes 
megnyitás e hó elejével történt.

Központi iroda:
B u d a p e st , V ., K álm átn-ufca 15.

Telefon : 141-83.

V Á G Ő P A D  ‘ W
blikk- vagy tölgyfából, bármily 

11 méretben eladó.

H a g y  I m r e ,  Bakonynána.

Uzsonna és esti 
hangversenyhez

szalonzenekart vagy quartettet ajánl

W E B E R  B É L A
imprezário. zenekari ügynöksége 
Ú J P E S T  -  „ V i g a d ó "
mérsékeli szerződést feltételek mel­
lett. Előleg v. ügynöki provízió nincs. 
Elsőrendű erők nagy repertoirral.

Zenekarokat vidékre szintén elő­
nyös feltételek mellett elhelyez.

Áldás a szenvedőknek a világhírű városligeti 
szénsavdus

„ I L O N A "
A r t é z ia  á s v á n y v íz .

Bort, étvágyat, kedvet javít Gyomorrontást, bút, 
haragot elhárít Házhoz szállítja

„ A R T É Z I A 1* R . - T .  B U D A P E S T .
T E L E F O N  SO— 72.

Balatonbogláron a vasútállomásnál lévő 
nagy kiterjedésű modern fogadókat Biró 
József kartársunktól K e r í t s :  Adoll nagy­
atádi fogadós vette út. Az átvétel a mull 
hó elejével történt.

KERESTETNEK. T . olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett címek hollétét kartársi szivessegböl, 
a megtudni óhajtókkal egy lev.-lapon közöljék.

Indrálc Ferenc éthordó i —
ri tudatni egy Icv.-lapoi 

Vinkovce, Lehrner-fogadó.
Sümegit Jenő főpincér hollétét kéri tudatni egy 

lev.-lapon Siimegh Gyula főpincér Eger, Kaszinó­
fogadó.

Tenyér Péter, a temesvári Koronaherceg-fogadó 
volt főpincére hollétét kéri tudatni Yerllner János 
B.-csaba, Fiume-fogadó.

Orosházán a Magyar király fogadó vál­
tozáson ment át. — Ugyanis tulajdonosa 
Szabó Imre kartársunk egész ujan rono- 
váltatta és a mai modern igényeknek meg­
telelően rendezte be.

Forro Ferenc volt nagyatádi vendéglős 
a VII.. Kazincy-utca 10. sz- alatti vendég­
lőt átvette és azt ez alkalommal újonnan 
renoválta és rendezte. Az ünnepélyes meg­
nyitás a múlt hó 20-án történt.

CSALÁDI ÖRÖMÖK. Kehiing Gyulát, akaposvári Turul­
fogadó föpincérét derék neje egy egészséges fiú- 
babával ajándékozta meg. Áz uj honpolgár Gyula 
és Sándor nevet nyert a keresztségben.

Fleischmann Imre zalaegerszegi föplncéroél szin- 
rén emelkedett a létszám és pedig egy leendő de­
lek katonavitézzel. Az uj honfi Sándor és László 
nevet nyert a keresztségben.

Mezőkövesden a Korona-fogadót meg­
vette K o o á l s  Sándor volt ózdi vasgyári 
vendéglős. Kováts kartársunk uj üzletét 
a mai igényeknek megleleiőleg egészen 
átalakíttatta és uj. modern berendezéssel 
látta el. Az ünnepélyes megnyitás a múlt 
hó elejével történt.

SZEMÉLYI HÍR. Sehwarz Zi.gmond, a Visontai és 
Mátrahegyaljai szőlötelepek ré. zvenytársaság volt 
ügyvezető igazgatója, lakhelyét Gyöngyösről Buda­
pestre (VII., Damjanich-utca 38, földsz. 4) helyezte 
at. Visontamátrának volt ügyvezető igazgatója, ki a 
vendéglős érdekeket mindig a legmelegebben pár­
tolta s ezért azok körében nagy közkedveltségnek 
örvend, az ország minden részében előkelő uiadalmi 
összeköttetésekkel resdelkezik s a kartársak.iak 
borok beszerzésénél tovibra is szívesen és díjtalan 
tanácscsal áll rendelkezésre.

Miskolcon a Malaton-kávéházat ismert 
tulajdonosa. M á r to n  Endre egész ujan 
átalakította s a mai modem igényeknek 
megfelelően rendezte be. Uj szép kávé- 

| házát Márton kartársunk ugyancsak uj: 
„Emke“ címen, a múlt hó közepével 
nyitotta meg ünnepélyesen.

HELYVÁLTOZÁSOK. -  lkain Jenő Oravicabinyán a 
Korona-fogadó főp. állását foglalta el. Zsolnán az 
l ?n-fogadó főp. állását Kokat Elek foglalta el 
Mellette Tóth  János mint segédp. nyert alkalmazást. 
Siklóson a Központi kávéházban Sebesigén József a 
r.-fizetöp. állást nyerte el. Hadásovils Jénő B.-szent- 
lórincen a vasúti vendéglő főp. állását foglalta el. 
Trifí Miklós Nagyváradon az Oroszlán-vendéglő 
főp. állását töltötte be. Miskolcon a Pannonia-

hofíer Lajos, Redler György, Somla  Jenő és mint 
tekeör Wolringer János működnek. A Kispipa- 
étterem főp. állását Tóth Kálmán tölti be. Mellette 
mint éth. Ilner János és Esze István működnek. 
Az Ahazzia-kávéház főp állását Maninger Lajos 
foglalta el. Egerben a Széchenyi-fogadó főp. állását 
Tnkáls József tölti be. Mellette mint segédp Fehér 
Ferenc és Teher László működnek. Varga János a 
füzesabonyi vasúti vendéglő (111. oszt.) főp állását 
tölti be. Füliip Ferenc Fehértemplomban (nem Ver- 
secen) a Becs város-kavéház főp. állását foglalta el 
Mellette Maurer M. János mint r.-ftzetőp., Tónin 
Ferenc segédp. és Tollák V. Árpád éth. nyertek 
alkalmazást. Ilöllisch János (eleget tévén a hon- és 
katonavitézi teendőknek) Győrben a vasúti vendéglő 
I. II. oszt éttér.) főp. állását elfoglalta. Mellette 
Truhacsek Mihály és Takács Ernő élh. működnek 
Kaposváron az Erzsélret-kávéházban Pintér Alajos és 
a Vasúti étteremben liéidis János nyertek alkalmazást 
—  Hornyuk Mihály Komáromban a Központi fogadó 
szobaföp. állását tölti be. -  Arad  (P-egyleti elhe­
lyező *roda). Lippán a József főherceg főp. állását 
Schermann István töltötte be. Aradon a Haggcn- 
macher-sörcsarnokban Molnár Sándor mint éth. és 
Friedmann Izidor a Vadászkürt-kávéházban mint 
segédp. nyertek alkalmazást. Mandel Jenő az l ’jvilág- 
kávéház főp. állását töltötte be.

■gdipiit.VIUIikicl-ita.il.

feljebb, huzal--------  ----------
roínr, ugy.tinten bánatai liobib jutányosai 
ralhatök. Utazóknak t...................*—*• *~s szakembereknek kedvű-

SCHAAR G. szálló-bérlő

p e s t "  f o g a  d ó j a  és 
k á v é h á z a , M is k o lc . Kávéház, 

elsőrendű éttermek, sórcsamok. Magyar konyha, 
kitűnő borok.

I ik íit t i  árverés.
L ó  c s ő n  a nagy vendéglő 
f . évi decem be r hó 14-én

haláleset miatt, önkéntes árverésen eladatik. 

Közelebbi felvilágosítást nyújt a tulajdonos

özv. Miki Gyuláné Lőcs. Sopronul.

R é g i  jó  h i r n e v n
és jó menetelü

s z á l l o d a  é s  v e n d é g l ő
rendezett tanácsú vázosban. teljes berendezéssel 
és pincekészlettel, betegség és családi okok 
miatt azonnal eladó —  Cím a kiadóhivatalban

K iis m e r ő  n y i la tk o z a t .
Tekintetem Horváth Ferenc urnák Steeetl.

Sziveién k-jelentjllk, hogy > konyhánkra évók óin állandóiul 
fn álul -r.allilutt paprikával mimlrn alkalommal teljesen meg 
-oltunk elégedve; a paprika igen jó kellemes iáit, szép színit és nem 
fős. Az Ön paprikáját, mint tiszta jó árut, bárkinek ajánlhatjuk.

Uj, pikáns

p a rm e za n -s a jt
mely sokkal jobb, olcsóbb, mint az eddigi 
használatban levő, azonkívül még az az előnye 
is megvan, hogy nem kell külön reszelni. 
Az uj parmezan egyúttal kitűnő sörsajt. mely 
a sörfogyasztás előmozdítására nagyon alkal­
mas. Ajánlom t. kartársaimnak ezen sajtból 
próbarendelést tenni. Ára 1 kg.-kint 3’15 
korona, 5 kg. rendelésénél kg.-kint 260 

korona utánvéttel bérmentve szállítom. 
Rendelési cím :

Vermes Dávid vtiiigldi Karansibes.

Egy vasúti vendéglő
épületekkel együtt örök áron eladó. 
Komoly szándékú vevőknek a címet 
megadja a kiadóhivatal. 1— 4



j ő n i e n e t e l i i  k ú v é h á z ,
mely 50 év éta létciilc egy 60 n cr  lakosú szab. 
kir. városnak a legjobb központján. Cim meg­
tudható a kiadóhivatalban. 1—3

Alkalmi «ítd .
T a t á n ,  a belváros forgalmasabb pontján, 

Fürdö-utca 16. az. alatt lévő s újonnan épült sa­
rokház, melyben már több mint száz év óta 
vendéglő van, —  haláleset mialt. az italmérési 
üi'etttel együtt, — o lc s ó n  e la d ó . Az épület­
hez tartozik 8 nagy szoba, —  szép tágas folyo 
sóval körül —  2 konyha. 2 éléskamra, 2 nagy 
p nce, 3 istálló s egy nagy és szép gyOmÖ esős- 
kert. A  telek nagysága 10Ó0 (ererötven) négy­
szögölet tesz ki. Bővebbe: a V e n d é g lő s  T a t a ,  
F ü r d ő -u t c a  16. 1 -4

1908. Ó-bori
k itű n ő  b a d a c s o n y i, e la d ó .
lAs c'adást egy fővárosi vendéglős­
nek túl nagy mennyiségben való 
borvétele teszi szükségessé.l 

C im  m e g tu d h a tó  a  k ia d ó h iv a ta lb a n .

;t-zi
közvetlen a vasútállomás melle, t egy jó forgalmú 
és jó' berendezett vendéglő eladó. Az üzlethez 
tartozik : egy borivó, egy biliárd-szoba, konyha, 
éléskamra, pince, lakószoba. Ezenkívül van a 
vendéglőhöz tartozó egy nagy épület, amelyben: 
2 üzlethelyiség, 2 lakószoba konyha, éléskamra 
és még egy nagy kamra (spájz), szép üveges fo­
lyosó, nagy pince, nagy istálló 12 lóra, nagy

egyjóforgalmu
szikvizgyár,
nélkül áll. Fenti üzlet és épületek F>00 Dől terü­
leten fekszenek és ehhez még egy jó félhold 
oltvány szőlő tartozik. Érdeklődők forduljanak 
a tulajdonoshoz :
B u z i  L a jo s  C s e n g ő d , P e s tm .

F 0  G A I) Ó 

EGYRŐL-HASROL.
Halfogás.

(iombaházán a r Fürgc fülQu kocsmá­
ban délutáni rendes kártyapartnerek vol­
tak Kisdobost Keletisen pincér-magánzó 
(ki Gombaházán örökölt és — nagyon 
okosan — nyugalomba vonult) és Svárc- 
vári Sámson marliakereskedő és alkusz 
Mól márjásl játszottak, hol huszonegyest. 
Kgy pénteki napon is huszonegy etek, 
mely játékban tudvalévőén hol lucscsol 
az ember, hol nem. Svarcvári is tucscsolt. 
de nem mondta be, hanem — szokása 
ellenére — bevárta, hogy partnerje is el- 
lucscsoljon. Az el is tucscsolt. Aztán, 
amikor Svarcvári elvinni akarja a bankot, 
amaz megnézi szokása ellenére hogy 
mennyije van? Mát uramba, annak is 
tucscsa van. — Tyüli, a dáromdiromját! 
Persze kitört a palába és a patáliáhan 
Svarcvári kupán érinté partnerját. De már 
aztán erre kint is volt és lutótt. lutotl a 
nagy utcán végig és Kisdobosi utána. Az 
előlutó borzasztón lélt, hogy az a bölöm­
bika erejű Kisdobosi beéri, és egy szűk 
utcán, közvetlen a nagy vendéglő mellett, 

i hirtelen bekanyarodott, hogy — sölétes 
I lévén már a kergető szem elől tévessze.

Az_ a_ kis utca pedig jó mélyen volt s az 
| előző napok esőzése folytán teljesen meg- 
| telt vízzel és — zsupsz, Svarcvári ennek 

a tengervíznek nyargalt neki nagy sebe- 
j sen. Mit tehetett mást, — elkezdett a 
; vízben úszni.
| Mindezt pétiig látja l.átós Palkó, l.átós 
j  nagvkocsmárosnak borzasztó nagy im- 
| posztói íia és beszalad az apjához, ámde 

ezt nem találja, hanem az ott iddogáió 
Harapi kántort invitálja nagy lelkendezve: 

Tanító ur. egy borzasztó nagy hal 
[ úszik a vízben. Az istenért tessék sietve 
| jönni és Ingjuk ki azt a nagy halat !

T e I - e I ö.

I i i r i i r a ü  varos m a i s á u l  árverési kOldötlsegelol

Megyünk már neki a télnek.
Szálldogál lassankint a hó. . .
Havas, fagyos időben bent 
Lenni ilyenkor oh mi jó!
Hol pattog a tűz s a kályha,
Árasztja szerte melegéi;
És somlyaival telt kancsó —
Érezteti pompás hevét. .

Bala . . .
Kenszeletek.

A valódi jó bor ménesi, somlyai stb. olyan, 
nint az akaratos menyecske: nehéz vele bánni.

A jó bort ismerni, a jó asszonyt szeretni és mind- 
I kettőt kezelni kell tudni.

| Árverési hirdetmény.
A város tulnjdonát képező Apolló- 

épűletben levő k á w é h á z s  ehhez tartozó 
mellékhelyiségek bérbeadása céljából

1913. évi december U  
lB-an. déleim I I  iraktr

a Városháza bizottsági termében árverést 
logok tartani. A bérleti idő 1914 május 
l-töl kezdődik és tart egymást követő G. 
esetleg 10 éven át. A kikiáltási ár 20.000 
korona évi bér és az árverési feltételek­
ben körvonalozolt egyéb mellékszolgál­
tatások.

Árverelni szóval vagy írásban, zárt 
ajánlat utján lehel. Bánatpénzül a kikiál­
tási ár negyed része, vagyis .»000 korona 
teendő le készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban. A bánatpénz zárt aján­
lat esetén ahhoz csatolandó, szóbeli ár- 

I verelők pedig az árverés megkezdéséig 
| tartoznak alulírott árverési kűldöttségi 
i elnök kezéhez letenni

Zárt ajánlatok a lent kitett határidőig 
alulírott kezéhez adhatók be. Árverelőket 
tett ajánlatuk azonnal,ellenben Nagyvárad 
városát csakis az árverés eredménye lölölt 
hozandó határozatának jogerőre emelke- 

| (lésével kötelezi. Árverelők annak elis- 
I méréséül, hogy a teltételeket ösmerik s 
' azokat magukra nézve kötelezőknek elfo- 
i gadják, az árverés megkezdése előtt alá- 
I irni tartoznak, zárt ajánlattevők részéről 

pedig ez a körülmény az ajánlatban vilá­
gosan kiteendő.

Az árverési teltételek alulírott hivatalos 
! heh iségében a hivatalos órák alatt meg- 
! tekinthetők.

Nagyvárad, 11113 november 2-án.

Komlossy József
elnök

A termelők megbízásából közzéteszem, hogy Sioagárd köz­
ségben (Szekszárd melletti nagymennyiségű (60-7UOOO hl.i 
Iól2.é6 1913. évi termésű tisztán kezelt, jó minőségű,többnyire

kadarka fehér, kevesebb siller es r iz lim -h o r
van az egyes termelőknél eladó.

Az árak 38 48 fillér a szekszárdi vasútállomásra szállítva. 
A termelőknek az a céljuk, hogy tisztességes kiszolgálással 

állandó vendéglős-vevőket szerezzenek.
Megkeresésre bővebb felvilágosítást készséggel adok:

Dandcy Géza s. jegyző siőagárdi lakos.

Az Első vagsellyei takarékpénztár a tulajdonúi képező, 
a lőtér leglorgalmasubb helyén fekvő

n a g y v e n d é g lö  épületét
a hozzá tartozó mellékhelyiségekkel és vendégszobákkal 
együtt 1914. é vi ja n u á r 1-től bérbeadásra hirdeti.

Bővebb felvilágosítás nyerhető a lenti Takarépkénz- 
tárban.



8. oldal. K O (i A I) 0 23. szám.

Évtizedek óta úgy a fővárosi, mint a vidéki jobb szállodák, vendéglők és kávésok szállítója a

Löwenstein Mihály utóda Horváth Nándor
Alapítva 1804. Csemegeáruk (sajtok.i Kávé. Italok. Saját érdekében kérjen űrlapot.'

Ifj. LÖWY ADOLF 
ÉS TÁRSA
Az Első Pilsení Részvény 
Sörfőzde, valamint a 
"S p a t e n b r á u" Gábriel 
Sedlmayr müncheni cég 
♦ vezerképviselete ♦

A ..Spatenbráu" Ofelsege min­
dennapi itala, kiváló táperejé- 
nel éa dús malátatartalmánál 
fogva az elaórangu szakorvo­
sok es tanárok által minden­
kinek a legmelegebben ajánlva 
es így bátran nevezhető a 

s ö r ö k  k i r á l y á n a k .  v

Reflektánsok küldjék be aján­
lataikat : Ifj. LOWY ADOLF es 
TÁRSA crghez. VI.. Löportár- 
v  utca 13. sz. 
Távbeszélő: 144-00 es 79-87.

*::: ALMA.:::■
Csemege-almát 24 és 40 koronáért 
Rétes-almát 22 „ 28 „
métermázsánként szállít utánvéttel:

P rem ier János
Pinkafő  20. S Z . Vas megye.

35 ív e s  vendéglős
kinek egy kis 0  éves leánykája, 12 ezer korona va­
gyona s jóforgalmu üzlete van, —  nőül venne olyan 
hajadon! vagy fiatal özvegyet, lehetőleg az üzleti 
körökből, akinek legalább is annyi vagyona van. 
Levelek „ J ó  lé p j"  jeligével a kiadóhivatalba ké­
retnek. 4— 4

Feleségül keresek-
30 — 35 év körüli gyermeknélküli özv. vendéglősnél ; 
vagy ilyen korú leányt, aki két kedves és okos kis- j 
leányomnak is szerető, jó anyja lenne, némi va- i 
gyónnál, En 38 éves özvegy vendéglős vagyok, vi- , 
déki nagyobb városban saját tulajdonomat képező I 
jómenetelü és elsőrangú étterem és sörcsarnokom ; 
van Komoly ajánlató; „ B o ld o g  jö v o “  jeligével 
e lap kiadóhivatalába kérek. 4— 4 |

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Több naptár-rendelőnek. Naptárunk a sajtó alól 

e hó végével került ki és ezidöszerint a könyv­
kötők fűzik és látják el aztán diszkötéses tábláza­
tokkal Azután —  4— 5 nap múlva —  pedig meg­
kezdődik a .nagy expedíció* —  a najitárak szét­
küldése. hs ettől kezdve rövidesen megkapja ki-ki 
naptárát s elsősorban pedig *»nök, akik naptár- 
rendelésükkel első helyen állnak. Tehát türelem, 
ami különben ezúttal nagyon szép rózsákat fog 
teremni. (Amennyiben az idei naptár-kiadványaink 
tényleg minden várakozást fölülmúló szépek lesz­
nek) Üdvözlet. -  6 . M. N.-atad. A  mindenkép jól 
sikerült szép üzlethez és ennek megnyitásához őszinte 
gratulációnkat ezúttal küldjük. —  M. F Déva. Hát 
bizony az eddig megjelent .Vendéglős Naptárakéban 
közölt ételrecipék már egész egy szakácskönyvet 
tesznek. Említett célból ajánljuk az 1913. s az előző 
évi és a mostani naptárt megrendelni. Az idegen 
rendelést jegyzékbe vettük. Ü d v ! —  L. D-h. Peca. 
Tényleg úgy van. hogy a Maggi .izesitő* stb. geze- 
micéket ma már nemcsak a vidéken, hanem a fő­
városban is a föptneérekre bízzák. Persze csak ott 
ahol ilyesmit tartanak. Azonban már sok helyről 
kiküszöbölték c folyadékot, amelyre nézve egy-két 
vendéglős bátor volt odamondam a közönségnek, 
hogy náluk rendes, jó levest készítenek és azt nem 
hagyják elrontani semmiféle ízesítőnek elnevezett 
szerrel (L i. Maggi-folyadékkal). Ámde, ahol van is 
még eféle szer, a Főpincért ott se kell félteni, hogy 
tán amiatt holmi tulkiadásha veri magát Dehogy 
veri. sőt inkább bizonyos tekintélyt szerez általa, 
az éthordók közt, akik (nagy huncutul) a főur nevét 
adományozzák a találmánynak. Hogy miért, azt ők 
tudják. Hát ezekből is láthatja, hegy ez a kérdés a 
főpincérek kiadását kevésbé se súlyosbítja, amibe 
pedig mégis kerül, arra azt mondják, hogy az 
tréfának is megéri. —  A bárom darab naptár küldve 
lesz. üdvözlet! -  F. Gjr. Peking. A jó néhány ezer 
szárazföldi és tengeri kilométernyi távolságból jövő 
szives üdvözletét vettük. Ami különben nemcsak 
nekünk szerzett kedves örömei, hanem a föpostánk- 
nak is, ahol ez okon bizonyára valamelyik bélyeg­
kedvelő a Pekingben ráragasztott bélyeget is le­
csente. Egyebekben hasonló szívélyes köszöntésünk!

| —  Etlapiro. A elmére küldött két kiadvány jelzett 
rovatában megtalálja a kívánt szavakat, llectograph 
és a hozzátartozókról árjegyzéket a Fogadó könyv­
nyomda küldött Ü dv! —  Regi bajtárs, Az „Orsz.

Szakember
—  több jólvezetett szálloda, vendéglő és 
kávéháznak volt tulajdonosa, —  vidéki 
(esetleg fővárosi) szállodában vagy ven­
déglőben —  esetleg szakképzett nejével 
együtt v e z e t ő i  vagy b iz a lm i á llá s t  
avagy olyan üzletben, ahol állandó az al­
kalmazás, f ö p in c é r i  á llá s t  keres Szi­
ves megkeresések ..Megbízható jó szakerö" 
cimen Bpest Vili.. Nemet-utca I I . fazint I 
kéretnek.

Magyar Paizs. j

V. Egyesület* első elnöke jászapáti Kaszás Lajos 
volt. Néhai Janura Károly társelnöke volt az O.-nak. 
Kaszás azért mondott le az U. V E. elnökségéről, 
mert vidéken lett fogadós. (Székesfehérváron a Ma­
gyar király-fogadót vette meg örökáron.) No és az 
alapszabályok intézkedése szerint is az Orsz. elnöke 
csak fővárosi vendéglős lehet, aki egyszersmint a 
Székest, vendéglősök ipartársulatának is elnöke. —  
A jövő évi kongresszuson terjessze elő azt a nagy­
szabású indítványt, ami! (belső, konyhai ügy lévén) 
a kongresszus tagjai bizonyára szeretettel és lelke­
sedéssel fogadnak Egyebekben szives köszönté­
sünk ! Alföldi vendeglósne. Az a fehér-répa kérjük 
nem hogy cseh némileg élvezhető, hanem nagyon 
is jó és kedvelt főzelék és nagyon helyesen tetszik 
cselekedni, ha egyik heti főzeléknek meg fogja tenni. 
A fővárosi vendéglők étlapjain kedden némely 
helyen szerdán —  szerepel. Különben dunántuíi 
főzelék, hol minden kis faluban cl van terjedve és 
innen kerü.t a fővárosba is, hol ma ép oly kedvelt 
és népszerű, mint az a valódi jó töltött káposzta. 
Az Alföldön, de már Erdélynek is sok vendéglőjé­
ben ineg van honosítva. Télire úgy tevődik el hor­
dóba, mint a savanyu káposzta. A .tárkonyos éte­
lek" erdélyi eledelek, különben nagyon jók. Üdvöz­
letünk. -  Benzines. Mór. A kis hordó benzin bejött. 
(Hát biz ebből csak amolyan kisebb , autóra" telik.) 
A fatengőlyös a V. naptárában fog szekér ez n i; fő 
dolog, hogy a naptárral is mindenhova elszekerez- 
zen. Egyébként szives köszönet és köszöntés! -  
K Temesvár. Hát bizony nagyon jól teszik, ha már 
december első felében beküldik az üdvözlők név­
sorát. így legalább több idő jut az üdvözléseknek 
jobban való elhelyezésére. Három naptár fog menni. 
Üdv! —  K. Mátra. Előfizetőinknek eféle közléseit 
díjtalanul hozzuk, míg a hirdetések 3 0 -3 5  • „-kai 
kerülnek kevesebbe, mint másoknak. A múlt évi 
naptárt elküldtük és az 1914-kit küldjük. Üdv! —  
W K. Nagykanizsa. Szives és gyors értesítésért kö­
szönet és köszöntés.

Nagyobb u n n i
kitűnő Ó é s  u j  b o r a im a t  jutányosán 
adnám át. -  C im : Uherek Elmar Pöstyén.

ókorok: Borbély Győr,

Szombathelyi Újság.

F o rg a lm a s

nagyközségben
50 év óta fennáll" < szobás n á Msós ,  k á v é ­
h á z , é t te r e m  e s  s ö n té s  —  elutazás 
miatt inventár-értékbeu eladó, esetleg albér- 

•d". V é t e lá r  8000korona. Fizetendő 
I készpénz.: 2000 korona. FVnmaradó összeg 

lvez.6 feltételek mellett tői leszthetö. Cim a 
kiadóhivatalban. ,__,

n tart ni ók csak a
■ VtaOEBLOSOK VAPTXRAT — 

renSel|éli mep.

Állandó borvasár. “ 'i 1:;" ,:------------------------------------------  mát. kiknek kitűnő
móri borra van szükségük, ezúton is felké­
rem, hogy fői dúljanak hozzám teljes biza­
lommal. Kollegiális tisztelettel M ó r  (Fejér- 

tr.egye) Stoffer Mihály vendéglős.

Szállodások és vendéglős urak figyelmébe I
100U drb lenvászon lepedő 220 150 —  —  drbja 3.—
2000 . Kárpáti » 230 150 --------- -----  • 4 —
3000 • nehéz damiszt abrosz 150150 » 3.-4  50
2000 • - - 180 150 -------- .  5 —
1500 . . .  .  2*0150 —  » 5.50
3000 . » 12 személyes 300150 ----------. 6.50
3600 tct. egész nehéz damast szalvetta 60.60 tet 6 .- 7.50 
2000 . . .  .  .  70 70 .  io.—
6010 drb kerti abrosz minden színben —  —  .  3 .—
3000 tct. dupla damast törülköző 60 120 tetja 12 
6000 drb szegélyes nagy párnahuzat . 2.50
3500 * .  kis .  ----------------.  1 50
2500 > » paplanhuzat 130 180 —  —  » 6 . —
6500 tct vászon pohár és edénytörlö tucatja 6. -
1500 drb angol flanelt takaró 200 130 —  -  —  .  6.-7  —

OEUTSGH FERENC
•■••• vászon és damast áruháza ■ 

szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST, VOI., MUZEUM-KÖRUT 10. SZ.
ALAPÍTÁSI EV 1895. TELEFON 145— 92.
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flerzk a , H alász és B erb er I S"-:

Vas- és rézbutorgyár Alapittatott: IS86.

5 d í í" E £  BUDAPEST, V., Lipól-körut 8—10.

i a 1 i s t á k szálloda, kávéház, vendéglő 
• n d e z é s e k b e n .

Elvállalunk kompiette s z á l l o d a i  berendezéseket 
k e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k k e l .  :: 
------------------ Költségvetés-árjegyzék ingyen. ----------------

Budapest. VII.. Rákoci-ut 42. sz.
Kávéháztulajdonos: W lil l  lándor.

Modernül berendezett kávéház (négy 
tekeasztallal és mellék helyiségekkel) 
a főváros kellő közepén a Nemzeti 
színház (volt Népszínház) átellenében.

K i t U n ü  f o r g a l m ú
é jje li k á v é h á z , mely villanyvilágítás s modern 
berendezéssel van fölszerelve, teljes berendezés­
sel —  más vállalat miatt —  eladó szabadkézhöl- 
A z  ü z le t  k itű n ő  f o rg a lm á ró l  b á rk i h i­
te le s e n  m e g g y ő z ő d h e t . Az üzletnek olcsó 
házbére van a bárkinek biztos exisztcncia. Cím 
a kiadóhivatalban. (‘>~C_

Tnntttn Nürnbergi édes, neme* hosszú vastag gyöke- I i n .  tökben, méteimázsa 14 kor.. 50 klg. «  kor., j 
25 klg f> kor. z«ákjainkban ab Alsómislyo vasúti ál- , 
lomás lemeny UiklasReEeteruszkau.p.Garbócbogdány. |

K o r t y a n t ó .

Felkeles előtt.
— Tanító ur kérem szólítja meg a 

Látó* nagykocsmáros kis lia a náluk 
pityizálgaló llarapi kántori mit kell 
tenni, mielőtt valaki lelkei?

— Imádkozni kell kis fiam, hogy a jó 
istenke egészségben és erőben lölébresz- 
tett bennünket.

— Nem a', tanító ur. előbb le kell fe­
küdni! -  mondja az a tüsketetejére való 
Palkó gyerek.

Különböző ohajok.
—  Ha én Bacchus volnék, annyi bort termeszte­

nék, hogv még a kacsák is borba fürödhetnénck
—  Már én csak azt cselekedném, hogy inkább 

kácsapecsenyével élnék, és csak annyi jó bort ter­
melnék, —  de finoma1 —  amennyit a kacsákra le- 
csusztatnék, —  véli egy másik, szegény borivó-

Különböző vélemények.
—  Bende, ha neked egy vendég két krajcár 

borravaló helyett két rossz gombot adna, mi volna 
a véleményed :

—  Az. hogy az illető egy smucig —  ur. És

—  Nekem a véle nényem az volna, hogy az illető 
egy nagyon szegény snájder- majszter —  mondja a

■ E L A D Ó  ■
igen e rő s  fo rg a lm ú
és újonnan épült vendéglői üzlet, nagy alföldi 
városban. Az üzlethez tartozik: egy vendéglő, 
egy étterem, 24 abonánssal), 3 vendégszoba, 
2 lakószoba, 1 fűszer- és vegyeskereskedés, 2 
konyha, 2 nagy pince, 2 éléskamra, 1 fürdőszoba, 
egy nagy nyitott nyári folyosó Stb. szükséges 
mellékhelyiség. Minden egyes hely ség teljesen 
és megfelelően van berendezve. —  Tudakozód­
hatni e lap kiadóhivatalában. 1— 3

H ő n yin  (í i é  ni.)
az 50 év óta fennálló, elsőrendű és jőhimevü

W e in b e rg e r - fé l e  utazd-szállodál.
melyhez 12 kiadható szoba, éttéréül, káve- 
ház es külön jÖ kocsma és egyéb minden 
szükséges dolog tartozik, teljesen beren­
dezve. családi okok miatt átadom. Még öt és 
fél évi szerződés van. Átvételhez nem sok 
pénz kívántatik. Komoly vevők forduljanak

P álffy  Gyul a  fogadéhoz Rozsnyó.

Ma m ar minden vendéglősnek
alkalma nyílik közvetlenül a bortermelőktől be 
.zerezni a borszü <ségletét, mert nagyobb bor- 
üdéken egész éven át \ endelkerésére áll a ve­

vőknek, minden mennyiségű és minőségű bor. 
Kérem tehát, próbálja meg és rendeljen általam, 
ár 3dl litertől kezdve" szállítok közvetlen a 

termelőktől u tá n v é tte l
feher- vagy siller bort K 34.—  
faj fehér vagy vörös .. ,. 5 0.—

T a u s z ig  Ignác

P A P Í R S Z A L V É T A

igen jóforgalm u v e n d é g l ő
kiteijedt söiüzlettel, bérkocsi-iparral, szabad 
kézből eladó. Ügynökök kizárva. Komoly- 
ajánlatok . N e m ze tt szálló kezelősége . 
címre D u n a fö ld vá r  (Tolna vármegye! inté- 
zendök.

Uradalmi fajborokat
s z á ll ít  és 
k ö z v e t í t

SCH W AH TZ BÉLA korügynfik
N A G Y O O R O G  ( T o l n a - m . i

tm Most jött ki a sajtó alól ■■
az 1914-ki

i n i ú i i  um w
melynek szétküldését e hét végén kezd­
jük meg. A fölötte gazdag és minden ily 
természetű kiadványt magasan fölülmúld 
naptárunk a naptári, csillagászat:, egy se­
reg közhasznú dolog, valamint a fővárosi 
..Útmutató" -  és a „Magyar fürJök út­
mutatóján'* kívül a következő érdekes és 
gazdag tartalmú rovatokat közli: 

t. Általános rósz.
2. Törvényi smertetö.
3. Bor- es pincegazdaság. Bor- és

pinc-kezelési teendők.)

4. Konyha.
5. Vendéglősök albuma.
fi. Szépirodalmi rész. Szórakoztató.
7. Különféle közlemények. Hasznos

tudnivalók.)

A Vendéglősök Naptára ara: 2 kor. 50 UH.

Megrendelhető :

F o g a d ó  k ia d ó h iv a ta lá b a n
B u d a p e s t  V i li . ,  R á k ó c i-u t  13. s z .

Nagy kényelem , m egnyugvás és pénz
□ □ □ □ d megtakarítással □□□□□
szeretheti be borszükségutét. mert jotlírü 
vendéglősöknek különösebb penzbefek- 
tetes nélkül biztosítom és szállítom egesz 
even át olcsó árban a legkiválóbb és 
legmegbízhatóbb urasagi es szövet­
kezeti pincék U| <és <» fajberait. □

Az ország legnevesebb borvidékein országos hirü sző­
lőkben termelt zamatos, későn szüreteit hegyi 
es homoki borok „.lanak rendelkezésre. □ □ □ □ □  

A burok mindenütt közvetlenül az ura­
dalmak. illetve szövetkezetek pinceiben
kiválaszihatók és lepecs* :■ .hetök. —  Át­
vételszükséglet szerint esetleg egész éven 
át, kevés foglalóval. —  Közelebbi értesítés­
sel készséggel szolgál az eladási megbízóit

S C H W A R Z  Z S IG M O N D  vo.t gyöngyösi V.
sontamaira-szőlötelepi borérték. ügyv. Igazgató. —  
Lakcím : Budapest. VII. kér.. Damjanich-utca 38 Adsz. 4. 

A szükségéit boruk mennyiségének, színénél. lejeink segít vezess keretit.

Papírszalvéták
legiutányosahban rendelhetők a F o g a d ó -k ö n y v ­
n y o m d á b a n  B u d a p e s t. S z e n t k ir á ly i -u .  24.
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] Hektiprat i
»  lapok, ténták, készülékek stb. az +  
X  étlap-sokszorosításhoz való cik- J
♦  kék legolcsóbban beszerezhetők a ♦

: l
:  F o g a d ó -n y o m d á b a n  *
* Budapest. Szentkiralyi-u. 34. f

Á tadó  vendéglő  j | F 0 0 V á ] Ó k |
A  Felvidék egy igen előkelő székvárosában betegeskedés és E  

nyugalomba vonulás miatt egy | M l r i l ( l  VMdÉflli teljes bérén- R  
dezéssel átadó. A vendéglő az „Úri kaszinó" épületében van, g  
mely kővetkező helységekből áll : Egy szép hatalmas ÉttiriH , □  
egy k lllM  Élliram, 111 t U d É lt l lb l ,  magánlakás, személyzeti g  
lakás és kitűnő mellékhelyiségekből. Villanyvilágítás, mérsékelt P  
üzletbér. Az átvételhez nyolcezer korona szükséges. Cím a y  
kiadóhivatalban. 4 -4  U

♦  a legjobb kárpáti fából, különféle ♦  
$  minős ‘gekben és kivitelben, lég- ♦  
J  olcsóbban szerezhetők be a J

í  :
\ F o g a d ú -n y o m ifá b a n  f
X Budapest, Szentkirályi-u. 34. X

Szálloda bérbeadás vagy
™  ö rö k á ro n  eladása. —

Hattyú-szálloda
teljes berendezéssel és felszereléssel hosszabb 
időié b é rb e a d ó  vagy ö r ö k á r o n  e la d ó . 
Bővebb :: H a t t y ú -s z á llo d a .  2 i r c .  2 -3

—  A z  A lföldön —
magyar nagyközségben egy 50— 60 ezer korona 
évi forgalommal biró kocsma, nagy portával, sok 
épületekké', piac-tér kellő közepén. 7— 8 ezer 
korona árukészlet és berendezéssel, halálozás 
miatr potom á ro n  —  25 ezer koronáért —  
megvehető, melyhez a sörgyár lOtzer koronával 
hozzájárul, Ugyat ott egy másik vendéglő részére, 
a ho l ita lb ó l évi forgalom 20— 24 ezer korona. 
1000  k orona ó va d é k k a l k im e rő  kereste­
tik. továbbá egy sé ta k e rti k irá n d u ló -v e n ­
déglő nyáxi és téli épületekkel, teljesen beren­
dezve. ahol csak sörből 40(1 láda és 80 h'. hordós 
fogy albé rle tb e  3 évié k adó vagy kim érönek 
átadó. Ajánlatok K o v á c s  G á b o r kereskedő 
G v o m a  küldendők. 2— 3

S zállo da  b é rle t
H ű v ö s v ö lg y i vég á llo m á sná l újonnan 

épült 33 szobás szállodámat, vendéglö-he-
lyiseggel nagy angol parkban, hosszabb időre 
bérbeadóm, nagyobb tökével rendelkező szak­
képzett egyénnek. —  Bővebb felvilágosítást 
Heil Vilmos tulajdonos ad Budapest. I., 
Atttila-utca 39. szám.

egy élénkforgaimu városban egy, a legforgal­
masabb helyen fekvő, újonnan epitett, a mai 
korszaknak megfelelő

kádTürdovel összekötött vendéglő
haláleset miatt azonnal e la d ó  vagy tö b b  
é v r e  b é rb e  a d a n d ó . Cím megtudható e 
lap kiadóhivatalában. 3 — 3

Keresek jó
menetelő vendéglőt el­
számolásra 1000 korona 
biztosítékkal. Bérbe is 
kivennék ehhez hasonló 

jó Üzletet, melynek forgalmát megismerve, vevője 
is lennék. Cím : B u r i  L a jo s  Ö c s ö d  (Békés m.)

fugadói Üzlet, a Tátravidék egyik legszebb váró 
sának megyei székhelyen) első és versenynélkUli 
fogadója, más vállalkozás miatt eladó. —  Az 
üzletnrk erős konyhai és italforgalma van. ami 
nyáron, amidőn a tátrafilrdök legelőkelőbb kö­
zönsége a fogadót és tágas éttermi helyiségeit 
állandóan zsúfolásig tölti meg, —  meghatszoro- 
zódik. Vételhez 25 ezer korona készpénz szük­
ségeltetik. Csakis komoly rctlcktansoknak meg­
adja a címet a kiadóhivatal. 2— 4

| Vendéglői
B u d a p e s t, V ili.,

olcsó b e s ze rzé s e

S z e n tk irá ly i -u tc a  34.

cikkek
(F o g a d ó  n y o m d a .)

Fogvájókat a legjobb kárpáti fából 
mindenkivitelben és minőségben.

Amerikai la n á i i , egyik vége göm­
bölyű, a másik vége hegyes, a 
jelenkor legjobb fogvájója.

Iilw a r u lp k ik it egyszeresen és két­
szeresen égetett szopókával, rek­
lámnyomással és anélkül.

Krétákat vendéglői és kávéházi célra, 
színes papír- vagy faburkolatban.

Dá kikritá kat fehér, kék vagy zöld 
színben reklám nyomással s anélkül.

D á k ik ö rtk ité ilirra ia ix ta zó s z-
szes használatos minőségekben.

Iratáklákat vendéglői és kávéházi 
célokra négyféle nagyságban.

Tablatirló-Kívaesokat a legfino­
mabb minőségben közvetlenül a 
termelőktől beszerezve.

Szállítja a következő cikkeket:
Krős kartonra nyomott, csinos kivitelű, keretbe foglalt 
és felfüggesztéshez zsinórral ellátott táblák darabonként 

BV~~ 3 0  f i l l é r é r t  kaphatók.

M L A C K C I M K t a  bármilyen leliri

:: O lcsó  s:
s za b o tt á r a k !

Piplnialvctik teljes ólmukban. - leklograph-iai- 
szerelesek. - Levélpapírok, borítékok. - Vendéglői t i  
kávéházi irtsizMiik. - Plneészetl Pl borászati clkkik.

M in o -é i aizialkárlrtkaUyynera
és díszes kivitelben, esetleg a kí­
vánt szövegszerinti nyomással.

Elfoglalva, Lefoglalva, Feltartva!
feliratú, gyufatartóra alkalmazható 
táblácskák, csinos kerette1, két 
színben nyomva.

aalpaaoaplm alvtták a .................
félébb mintákban, minőségekben 
és színekben.

Im -llo k k o k  minden színben és 
minden nagyságban.

lin k Ö R fV lk  másolattal 1-300-ig  
vagy 1 — 1680-ig számozva.

Iik a tá ri számok 1 -3oo-igés 1-  
500-ig számozva.

Belépőjegyek szelvénnyel 1-500-ig
számozva.

O lcsó 
s za b o tt á ra k !
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ «♦

3*HK3«S<B<B»BK3»S<gK3<BK3«»BK3«eF3K3<aK3K3>S3K3K3»gBK3<n<B<a>H<BK3«<B<aeBeB»E3<E3<0>B»B<0«B»BK3»a»E;
Nyomatott a „Fogadó" könyvnyomda ó» lapkiadóvállalat nyomdaiában Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 34 sTelcfone : József 39-70.



23. szám. !•' í )  0  A D Ó III. oldal.

Novágh Károly mű- és diszroű-esziergályos
B u d a p e s t ,  IV. kér., E g y e t e m - u t c a  3. KSuEFJEiKS!

Ajánlja saját készitményű elefántcsont-teke (bilHárd) golyok. dákok, sakk. domino. 
lignum saníum-golyok, bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohánvió-cszk ölöket 
S,h‘ naRy vil***tékban- 7 Billiárd-golyók esztergályozása. dákók, sakk és dominó 
javítása Olcsó árszámitással, pontos határidőre való szállítással —  elrogadtatnak. □

Vendéglő és szálloda eladás.
Biharntegye Tenke községben a főpiactéren ezelőtt 2 évvel 

épült bérházamat, melyben teljesen modernül berendezett ven­
déglő, kávéház, kocsma (depó). 15 vendégszoba, istálló, mosó­
konyha. slb. melléképületek, acetylen világitó kazán s ezeken kivül 
5 bérbeadott bolthelyiség van, bérbeadóm, vagy örökáron is 
eladom. Vételhez szükséges 10.000 korona.

Tenke. 1913. évi november 2-án
Ö tvö s  Béla

2— 3 főjegyző.

= Bor eladás. =
V endéglősök figyelm ébe!

A t. vendéglős urakat értesítem boraimnak kis és nagyobb mennyi­
ségben való eladásáról. Ki-ki beszerezheti szükségletét akár vagon, akár 
hektoszámra. Eladásra kerülnek ezúttal 1913 évi termésű, mind jó minő­
ségű tájboraim, úgymint: Mezes. —  Fehér-Rizling. —  Ezerjó. —  Kövidinka 
és Vörösbor. —  A r a k  hektoliterenkint: —  40, 42, —  44 és 46 korona.
. . .  Kitűnő törköly pálinka, kiskazánon . .  szépasszony főzte, liteienkint 
1 kor. 80 fill. —  2 korona.

A  t. vendéglős urakat boraim természetes tisztaságáról és tiszta 
kezeléséről előre is biztosítom és kérem rendeléseikkel bizalommal szives-

Ifj. Csépió Gábor bortermelő

I z s á k  (Festmegye.)

kedjenek megkeresni.

i 7  (

mely minden államban szabadalmazva van, védi a bort a 
megecetesedés, viragosodás, bámulás s egyéb ily bajoktól.

A ..Viniconservator" használatát a horvát-szlavon tartományi kormány 
belügyi osztálya 92 3 III a sz a. 1912 november 5-én kelt leiratában 
legjobban ajánlja és ugyanig, ismerte el használhatóságát a zág 
rabi Horvat orsz. vegyvizsgálati intézet és számos szaktekintély.

Föltaláló szavatol azért, hogy a „Viniconservator” használa­
tánál a legnagyobb hordóban is. ha megcsapoltak)!!, a bor az 
utolsó csöppig tiszta és kitogástalan állapotban marad meg.

Árlapot és használati utasítást küld a „Viniconservator" feltalálója:

V IM P O S E K  M IL Á N  vasúti vendéglős S Z IS Z E K .

Árverési hirlstmány.
Alulírott zárgondnok közhírré teszi, hogy a Szentesi Taka­

rékpénztár tulajdonát tévő Frőhlich-féle vasadi ingatlanon az 
1913-ik évben termett

m in te gy 234 h l. u jb o r  s eprőstő l 
és h o rd ó  nélkül, h o rd ó n k in t, —

továbbá mintegy 60 m m . tö rk ö ly , kádak nélkül, egv 
tételben, azonnali készpénzfizetés mellett a f .  éwi d e c e m ­
b e r  h ó  2 -á n  d é le lő tt  1 0  ó r a k o r  a helyszínén bírói ki­
küldött közbenjöttével megtartandó árverésen el lóg adatni.

Az elárverezendő bor és törköly bármikor megtekinthető 
a helyszínen.

S z e n t e s , 1913. november hó 20-án.
D r. Füsti M o ln á r S á n d o r

zárgondnok.

S A J T
S z á m ta la n  k itü n te té s

EMENTÁLI. RÉPCELAKI, 
TRAPPISTA.

ROMADOUR. CSEMEGE- es
ajánlja TEAVAJ

I
S t a u f f e r  és F ia i  X & S M ri

JÓ 51 ó i óla
kocsma, jómenetelü mészárszékkel, forgalmas fehérmegyei községben, országul 
és vasúti állomás mellett, házzal együtt betegség miatt —  eladó. Tudako­
zódhatni F o d o r  G y u la  urnái S z é k e s f e h é r v á r o n , K o s - 
s u t h -u t c a  4 . s z á m . 1 - 3

M in d e n  e lfo g a d h a tó  á r é r t  b e te g s é g  m ia tt  
s ü r g ő s e n  e la d ó  a balatonboglári

B a la t o n -s z á l lo d a .
12 modern berendezésű szoba, n a g y  k e r t ,  k á v é h á z , é t t e ­
r e m , beszálló-vendéglő stb. ig e n  jó  té li  é s  n y á r i  ü z le t .
—  Bővebbet Ugyanott. -  K ö z v e t ítő k  d íja z  tó t n a k . 3 — 4

clómenefeiü vendéglő
mely egy év óta áll fenn és n a g y  b o r -  é s  s ö r f o g y a s z t á s ­
s a l r e n d e lk e z ik , Kispesten, a város jobb pontján, gyár köz- 

s 4 veden közelében - más foglalkozás miatt - házzal egyUU eladó.

Bővebbet K is p e s t ,  Rózsa-utca 51. sz.

Vendéglisök. kismarosok éi 
tartozó összesek, csak a 
. VÉS UGLOSOK SAPTARAT"

ITT G p sziiri-tö lcsó r
g y o r s s z ü r ö - t ő l e  s é r t ,
mely a jelenkor l-g ’ökéletesehb ilyen ké­
szüléke. Biorsszurb-iolcserem mindenféle 
italok szűrésére alkalmas t-s ez a kis kézi 
készülék igen nagy munkát fejt ki.

ári 4 h ao i díjmentesen 
utánvét mellett szállítva.

M e g r e n d e lé s e k :  V E R M E S  D I V I O  
v e n d é g lő s . K a r a n s e b e s  i n l e ie n d o k .
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Kiváló uj fajborok! '  Meghívás/ O borok nagy választékban!

Visontai és Mátraheiyallal Szolölelepek Részvénytársasága
Elnök: Nagymeltosagu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t.. Hevesvárm főispánja. . qq Sürgönyeim:
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyház, Uj bankpalota). rOSÍ3TlOK a. SZ. 161610(1 o9. SZ. Visontamátra

0 1908 1911. évjáratú és uj fajborok. 
Pecsenye, csemege, szamorodni es asszu-borok.

Hazánk legnagyobb termő hegyi oltvány szölötelepei : 
— | Beültetett terület 540 hold. Évi termes 12.000 Hltr.

A t. vendéglős urakat meghívjuk szölötelepeink pincészetének megtekintő- 
sére, szükségletük méltányos árbani , idejekorán való biztosítása céljából. 

Borfajok: Mezes. Ezerjó. Rizling. Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasseias, Kövidinka. Pozsonyi. Erdei. 
: RRustOS. Madelaine. Kadarka. Otelló. OportÓ. BirgUlldi. Kabemet.

Budapesti képviselet: Zala-, Vas-és Somogym egyel képvisel it  Erzséhetfalvai képviselet:
X ., B á n y a -u t c a  12. P o lg á r  D á v id  e s Ta n s a  u r a k , B u d a p e s t  I., F e h é r v á n i-u t  39. L a u e r  J ó z s e f  u r

Telefon 122-41. Telefon 144 14. Erzsebetfalva. Alkotmány-o. 4.

1904. ST. i.OIS GRAXD PRIX.
Külföldi mto-ooom k. rjrm mimUoutt Sót ÍMkáafMSi 

k r is  t . í l  Y -A s rÁ xrriZ K  t :

K r i s t  á l y
f n r r ó c  szénsavval telített ásványvize hasznos ital 
I U I  1 d o  étvágy várároknál rs <•». észlési nehéz­
ségeknél. A legtisztább és legegészségesebb asztali 
és horviz. — Hatható- szomicsillapttó. — Vidékre 
és külföldi, fuvard ijm en tes  szállítás ... Kérjen á»- 
; egy zést Szi’nsavti-lités-nélküü töltés is rendel­
hető. mely hasonló enyhesége folytán pótolja a 
francia F.vian és St. Galmier vizeket. S ít .  Lu k a cs- 

fürdő  K u tv a lla la t  Budán.

Bőrbetegségnél, hordókezelésnél I
és tisztításnál) szüksége* eliirásokra nézve teljes I 
ismertetést nyújt a VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA 

mely a „Fogadó" előfizetőinek k o r. 2.51J. |

TÖRLEY
=  TAUSMAN =

=  CASIN0 =  RÉSERVÉ =

Vendéglősök, kocsmárosok és 
-----kávésok figyelmébe! = =

Oveg és porct-llán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gvari álon kaphatók

ifj. G R Ú N W A L D  M Ó R
üveg- és porcéban nagy raktárában
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

ío T .-U .U .V  _.IOL_ .

1 f f i  ~ g Tnumpn írógép
/ w

a legújabb, legjobb és legalkalmasabb *  ... + 
Írógép, melyet kitűnő praktikus volta . ^  . 
és könnyű kezelése miatt alkalmaz- +

f o g a d ó k b a n  é s  é tt e r m e k b e n .
A fogadók, vendéglők és kávéházak *  *  * 
irögépje a T r i u m p h - i r o q c p .  +  -r 

Megrendelések intézendök:

írógépeket terjeszti es kölcsönző vállalat
L o w i n j c r  e s  L a n t o s

Budapest. VI. kér.. Teréz-körut 29. sz.

Etlapirasra
(nagyobb ét­

termek) és 
minden üzleti 
levelezésre a 

^Triumph" 
írógépet hasz­

nálják.

Pincérek figyelmébe!
F ő -  és fize tő p incére k. k ik n e k  o ld a l-zseb  Ián -a  (p a p írp é n z ), 
v a g y  l a p r ó -  és e zűs lp é n z  szá m á ra ) pincértáskára v a n  szük­
ségük. a m e lyn e k  feneke n incs be illesztve, h a n e m  a felsőrész 
az a ljá v a l e gy d a ra b b ó l k é szü li. —  a  le tjju lá n yo sa b b  á r a k  
m e lle it  —  sze rezhe tik  b e :

Molnár Uilroos sérvkötág városnál, B U D A P E ST , I V ,  
Károly körút J.V Központi városház .

1 " ■ Képes árjeguzék hérmenlve -----------

3 ♦♦♦♦ A napokban jelenik meg ♦♦♦♦
az 1914-kí t

Vendéglősök Naptára
r

mely a naptári részen és a fontos közérdekű cik­
keket tartalmazó Általános ré t im  - ívűi taitai- 
mazei fogta a fogadós, vendéglős és Icávc-iparral 
kapcsolatos

törvények ismertetései. Bor- es pince 
gazdasagunk, Konyha’ Hasznos
tudnivalók. Szépirodalmi rész

t
Fogadó kiadóhivatal Budapest. Rakoci-ut 13.

..Vendéglősek laptara- 1 w n bekötve jr!e-
mk meg e- éra: 2 kor. 58 fillér. Megrend: ek r

[S O R O K S Á R O N
—  Budapest tőszomszédságában —

Tulajdonos: P illm ayer Ferenc.
T  Karfársaima-. a vendéglős és kocsmáros urakat értesítem, hogy 

c-v  .i t,.!v/0H-:i ásvánvviz-nagyraktárt létesítettem. Az .Asványviz-központ* 
emui nag kiterjedésű raktáron mindcnneinii forgalomban lévő ásványvíz 
van s hcii ben cs a környékbeli községekbe házhoz saját kocsikon s a távo­
labbi vidék; rendelőknek vasúton történik a szállítás. Rendelések pontosan 
lesznek teljesítve. A t. kartárs urak támogatását kérve vagyok

Soroksár. 1913. október 1 kiváló tisztelettel
_____  __________ P IL L M A Y E R  F E R E N C .

E R R M A N N  J .  L .II
(.h in a e z ü s l-

B U D A P E S T ,  IV . K É R ., V A C I -U T C A  8 . S Z .
Raktárak; Becs, Gráz, Piiga és Triestben.)

\ ' i a v  legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák
• ' “ o .  a l a o i l C b  Vendéglők. Kávéházit!; és háztartások részére

:a. és k ir. u d v a r i szállító  

alapítóit országos szabad. A lpa cc; 

. fé m á ru -g vá rá n a k  lőra ktá ra  :


